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-àµŒÒÃÑº·Õèµ‹Íà¢ŒÒ¡Ñº¼ÅÔµÀÑ³±�µŒÍ§ÁÕÍØ»¡Ã³�»‡Í§¡Ñ¹¡ÃÐáÊä¿ÃÑèÇäËÅ·ÕèÁÕ¢¹Ò´äÁ‹à¡Ô¹ 30 ÁÔÅÅÔáÍÁ»Š
-µÔ´µÑé§ÊÒÂ´Ô¹ÍÂ‹Ò§¶Ù¡µŒÍ§µÒÁ¢ŒÍ¡ÓË¹´¢Í§ÀÒ¤ÃÑ°
-µÃÇ¨ÊÍºàµŒÒÃÑºáÅÐ»ÅÑê¡ä¿ãËŒÍÂÙ‹Ë‹Ò§¨Ò¡ËŒÍ§ÍÒº¹éÓËÃ×ÍÍ‹Ò§ÍÒº¹éÓÍÂ‹Ò§¹ŒÍÂ 600 ÁÁ. 
-ËŒÒÁÇÒ§ËÃ×Í¹Óâ¶ÊØ¢ÀÑ³±�ËÃ×ÍÊ‹Ç¹»ÃÐ¡Íºã´æ ÇÒ§Å§ã¹¹éÓËÃ×Í¢Í§àËÅÇÍ×è¹æ ËÒ¡à¡Ô´¢Öé¹â´ÂäÁ‹ä´ŒµÑé§ã¨ ËŒÒÁÊÑÁ¼ÑÊ¡Ñº
 Ê‹Ç¹»ÃÐ¡Íº·ÕèãªŒä¿¿‡Ò áÅŒÇÃÕº¶Í´»ÅÑê¡ÍÍ¡·Ñ¹·Õ
-ËÒ¡ÊÒÂä¿ªÓÃØ´ãËŒ¶Í´»ÅÑê¡ä¿ÍÍ¡ áÅÐµÔ´µ‹ÍµÑÇá·¹¨ÓË¹‹ÒÂà¾×èÍ¢Íà»ÅÕèÂ¹ áÅÐ¨ÐµŒÍ§à»ÅÕèÂ¹â´Â¼ÙŒ¼ÅÔµËÃ×ÍÈÙ¹Â�ºÃÔ¡ÒÃà·‹Ò¹Ñé¹

¤ÇÒÁ»ÅÍ´ÀÑÂ

â»Ã´Í‹Ò¹áÅÐ»¯ÔºÑµÔµÒÁ¤Óá¹Ð¹Ó´ŒÒ¹¤ÇÒÁ»ÅÍ´ÀÑÂµ‹Íä»¹ÕéÍÂ‹Ò§à¤Ã‹§¤ÃÑ´¡‹Í¹ãªŒ§Ò¹
ºÃÔÉÑ·Ï ¨ÐäÁ‹ÃÑº¼Ô´ªÍºµ‹Í¤ÇÒÁàÊÕÂËÒÂËÃ×Í¡ÒÃÊÙÞàÊÕÂ·Õèà¡Ô´¨Ò¡¡ÒÃäÁ‹»¯ÔºÑµÔµÒÁ¤Óá¹Ð¹Ó´ŒÒ¹¤ÇÒÁ»ÅÍ´ÀÑÂµ‹Íä»¹Õé

-¼ÅÔµÀÑ³±�¹Õéà»š¹à¤Ã×èÍ§ãªŒä¿¿‡Ò Class I µŒÍ§ÁÕ¡ÒÃµ‹Íà¢ŒÒ¡ÑºÃÐººÊÒÂ´Ô¹¡‹Í¹¡ÒÃãªŒ§Ò¹
-¼ÅÔµÀÑ³±�¹Õéà»š¹à¤Ã×èÍ§ãªŒä¿¿‡Ò´Ñ§¹Ñé¹äÁ‹¤ÇÃÍÂÙ‹ã¹ÊÀÒ¾áÇ´ÅŒÍÁ·Õèà»‚Â¡ËÃ×Íª×é¹ ËÒ¡ÍØ»¡Ã³�¶Ù¡ãªŒã¹ËŒÍ§¹éÓ ¤ÇÃµÔ´µÑé§
 ¾Ñ´ÅÁ´Ù´ÍÒ¡ÒÈËÃ×Íª‹Í§ÃÐºÒÂÍÒ¡ÒÈ à¾×èÍãËŒÁÕ¡ÒÃäËÅàÇÕÂ¹¢Í§ÍÒ¡ÒÈÍÂ‹Ò§à¾ÕÂ§¾Í

ÊÑÞÅÑ¡É³�  

~  ä¿¿‡Ò¡ÃÐáÊÊÅÑº                        ÍÑ¹µÃÒÂ àÊÕèÂ§ÊÙ§ ÍÑ¹µÃÒÂ¶Ö§ªÕÇÔµ ÍÑ¹µÃÒÂÃŒÒÂáÃ§

           ä¿¿‡Ò¡ÃÐáÊµÃ§                        ¤Óàµ×Í¹ àÊÕèÂ§»Ò¹¡ÅÒ§ ÍÑ¹µÃÒÂÃŒÒÂáÃ§

           ÊÒÂ´Ô¹                                  ¢ŒÍ¤ÇÃÃÐÇÑ§ àÊÕèÂ§µèÓ ÍÑ¹µÃÒÂàÅç¡¹ŒÍÂ

¤Óàµ×Í¹ ¤ÇÒÁàÊÕÂËÒÂµ‹Í·ÃÑ¾Â�ÊÔ¹  

ÍÑ¹µÃÒÂ

à¾×èÍÅ´¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¨Ò¡¡ÒÃ¶Ù¡ä¿¿‡Ò´Ù´

¤ÓÍ¸ÔºÒÂ ÊÑÞÅÑ¡É³�  ¤ÓÍ¸ÔºÒÂ 
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ÊÑÞÅÑ¡É³�µ‹Ò§æ



¤ÇÒÁ»ÅÍ´ÀÑÂ

-ËŒÒÁãªŒ¹éÓã¹ÃÐººÍØµÊÒË¡ÃÃÁ ¹éÓËÁØ¹àÇÕÂ¹ ËÃ×Í¹éÓàÊÕÂ ÁÒãªŒ§Ò¹Ã‹ÇÁ¡Ñº¼ÅÔµÀÑ³±� ãËŒãªŒ¹éÓ»ÃÐ»Ò·Õèà»š¹ä»µÒÁÁÒµÃ°Ò¹

 ¡ÒÃÍØ»âÀ¤áÅÐºÃÔâÀ¤

-ËŒÒÁ§Í ËÑ¡ ËÃ×ÍºÔ´ÊÒÂ¹éÓà¢ŒÒ

-ËŒÒÁãªŒÊÒÃ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´·ÕèÁÕÄ·¸Ôì¡Ñ´¡Ã‹Í¹ àª‹¹ ¼§¢Ñ´¶Ù ¼§«Ñ¡¿Í¡ ËÃ×Í¹éÓÂÒ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´·‹ÍÃÐºÒÂ¹éÓ ¡Ñº¾×é¹¼ÔÇà«ÃÒÁÔ¡

 ÃÇÁ¶Ö§ËÅÕ¡àÅÕèÂ§¡ÒÃãªŒà¤Ã×èÍ§¾‹¹äÍ¹éÓ áÅÐ¿Í§¹éÓª¹Ô´á¢ç§ á¹Ð¹ÓãËŒãªŒ¹éÓÂÒ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´·ÕèÁÕ¤‹Ò pH (1 ¶Ö§ 4) à·‹Ò¹Ñé¹

-ËŒÒÁãªŒÊÒÂ¹éÓà¡‹Ò ãËŒãªŒÊÒÂ¹éÓãËÁ‹·ÕèºÃÃ¨ØÁÒ¾ÃŒÍÁ¡ÑºÊÔ¹¤ŒÒà·‹Ò¹Ñé¹

-ËŒÒÁ·Øº ËÃ×ÍãªŒ¤ÇÒÁÃØ¹áÃ§¡Ñºâ¶ÊØ¢ÀÑ³±�à«ÃÒÁÔ¡

-ËŒÒÁË§ÒÂ¼ÅÔµÀÑ³±�

-ËŒÒÁãªŒà¤Ã×èÍ§ÃÑºÊ‹§ÊÑÞÞÒ³ÇÔ·ÂØã¡ÅŒ¼ÅÔµÀÑ³±�

-ËŒÒÁ·Ôé§¡ÃÐ´ÒÉ·ÔªªÙ‹ ¡ÃÐ´ÒÉË¹Ñ§Ê×Í¾ÔÁ¾� ¼ŒÒÍŒÍÁ ¼ŒÒÍ¹ÒÁÑÂ à»š¹µŒ¹ «Öè§Ê‹§¼ÅãËŒ¼ÅÔµÀÑ³±�à¡Ô´¡ÒÃÍØ´µÑ¹ä´Œ§‹ÒÂ

-ÍÂ‹ÒãËŒÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅÊÑÁ¼ÑÊ¡Ñº¹éÓ

-ãËŒ¶Í´»ÅÑê¡ä¿ÍÍ¡¡‹Í¹¡ÒÃàÃÔèÁ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´¼ÅÔµÀÑ³±� áÅÐãªŒ¼ŒÒáËŒ§àªç´·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´»ÅÑê¡ä¿

-ÊÓËÃÑº¡ÒÃ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´ ËŒÒÁãªŒÍØ»¡Ã³�¢Ñ´¶Ù àª‹¹ ¿Í§¹éÓ¢Ñ´ ËÃ×ÍÊÒÃ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´·ÕèÁÕÄ·¸Ôì¡Ñ´¡Ã‹Í¹

-ËŒÒÁµÔ´µÑé§â¶ÊØ¢ÀÑ³±�ã¹·Õè·ÕèÍØ³ËÀÙÁÔµèÓ¡Ç‹Ò 4 Í§ÈÒà«Åà«ÕÂÊ (39 Í§ÈÒ¿ÒàÃ¹äÎµ�)

-ËŒÒÁ¹Ñè§¾Ô§½ÒÃÍ§¹Ñè§¢³ÐãªŒ§Ò¹ ÁÔ©Ð¹Ñé¹ÍÒ¨·ÓãËŒ½ÒÃÍ§¹Ñè§áµ¡àÊÕÂËÒÂä´Œ

 ¤Óàµ×Í¹

à¾×èÍÅ´¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¢Í§¡ÒÃäËÁŒ ä¿¿‡ÒªçÍµ ä¿äËÁŒ ËÃ×Í¡ÒÃºÒ´à¨çºµ‹ÍºØ¤¤Å

-ËŒÒÁãªŒàµŒÒÃÑº·ÕèËÅÇÁ

-ËŒÒÁ¨ÑºÊÒÂä¿ËÃ×Í»ÅÑê¡ä¿¢³Ð·ÕèÁ×ÍÂÑ§à»‚Â¡ÍÂÙ‹

-ËŒÒÁ¡ÃÐªÒ¡ÊÒÂä¿ËÃ×Í»ÅÑê¡ä¿â´ÂäÁ‹¨Óà»š¹

-ËŒÒÁÇÒ§à»ÅÇä¿ à·ÕÂ¹ ºØËÃÕè ËÃ×ÍÇÑµ¶Ø·ÕèÁÕ¤ÇÒÁÃŒÍ¹äÇŒº¹â¶ËÃ×Íã¡ÅŒâ¶ÊØ¢ÀÑ³±�

-ãËŒ»�´ÍØ³ËÀÙÁÔ¢Í§½Ò¹Ñè§àÁ×èÍ¹Ñè§ãªŒ§Ò¹à»š¹àÇÅÒ¹Ò¹

-àÁ×èÍÁÕºØ¤¤Å´Ñ§µ‹Íä»¹ÕéãªŒ§Ò¹¼ÅÔµÀÑ³±� ¤ÇÃ·Ó¡ÒÃ»�´ÍØ³ËÀÙÁÔ¢Í§½Ò¹Ñè§ ÍÒ·Ô à´ç¡ ¼ÙŒÊÙ§ÍÒÂØ ¼ÙŒ·ÕèäÁ‹ÃÙŒÇÔ¸Õ¡ÒÃ»ÃÑºÍØ³ËÀÙÁÔ 

 ¼ÙŒ·ÕèÁÕ¢ŒÍ¨Ó¡Ñ´·Ò§Ã‹Ò§¡ÒÂ àª‹¹ ·Ò§»ÃÐÊÒ·ÊÑÁ¼ÑÊ ËÃ×Í¨Ôµã¨ áÅÐ¼ÙŒ·ÕèÁÕ¤ÇÒÁº¡¾Ã‹Í§·Ò§ÊµÔ»˜ÞÞÒ ¼ÙŒ·Õè·Ò¹ÂÒ¹Í¹ËÅÑº

 ÂÒá¡Œä¢ŒËÇÑ´ ·ÕèÍÒ¨·ÓãËŒà¡Ô´ÍÒ¡ÒÃ§‹Ç§«ÖÁ ¼ÙŒ·ÕèÁÕÍÒ¡ÒÃÁÖ¹àÁÒ¨Ò¡áÍÅ¡ÍÎÍÅ� ¼ÙŒ·ÕèÍ‹Í¹à¾ÅÕÂ ËÃ×ÍËÁ´ÊµÔ à»š¹µŒ¹

 ¢ŒÍ¤ÇÃÃÐÇÑ§

à¾×èÍÅ´¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¢Í§¡ÒÃ·Ó§Ò¹¼Ô´»¡µÔ ËÃ×Í¤ÇÒÁàÊÕÂËÒÂ¢Í§¼ÅÔµÀÑ³±�
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¤ÇÒÁ»ÅÍ´ÀÑÂ

-àªç´·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´¡ŒÍ¹¶‹Ò¹ áÅÐ¢ÑéÇµ‹Í¶‹Ò¹´ŒÇÂ¼ŒÒáËŒ§ ËÃ×Í¼ŒÒà»‚Â¡àÁ×èÍ¨Óà»š¹ áÅÐµÃÇ¨ÊÍº·ÔÈ·Ò§¡ÒÃãÊ‹¶‹Ò¹ãËŒ¶Ù¡µŒÍ§

-ËŒÒÁãÊ‹¶‹Ò¹ãËÁ‹áÅÐà¡‹Ò»¹¡Ñ¹¡ÑºªØ´ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

-ËŒÒÁãÊ‹¶‹Ò¹¤¹ÅÐª¹Ô´ËÃ×Íµ‹Ò§ÂÕèËŒÍ¡Ñ¹ «Öè§ÍÒ¨·ÓãËŒ¶‹Ò¹·ÕèãªŒ§Ò¹ÍÂÙ‹¤ÒÂ»ÃÐ¨ØÁÒ¡à¡Ô¹ä» áÅÐà¾ÔèÁâÍ¡ÒÊã¹¡ÒÃÊÙÞàÊÕÂ¢Í§¾ÅÑ§§Ò¹

-ÍÂ‹Ò¾ÂÒÂÒÁªÒÃ�¨¶‹Ò¹¡Ñº¶‹Ò¹ª¹Ô´·ÕèäÁ‹ÊÒÁÒÃ¶ªÒÃ�¨ä´Œ

-ËŒÒÁãªŒ¶‹Ò¹¡Ñº¡ÒÃ·´ÊÍº¡ÒÃÅÑ´Ç§¨Ã ·ÓãËŒÃŒÍ¹ âÂ¹à¢ŒÒ¡Í§ä¿ ËÃ×Í¡ÒÃ´Ñ´á»Å§¡ÒÃãªŒ§Ò¹

-ÍÂ‹ÒãËŒ¶‹Ò¹ÊÑÁ¼ÑÊ¡Ñº¾×é¹¼ÔÇ·ÕèÃŒÍ¹ ËÃ×ÍáÊ§á´´â´ÂµÃ§ à¾×èÍÅ´¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¢Í§ÊÒÃà¤ÁÕÃÑèÇäËÅ

-¤ÇÃ¹Ó¶‹Ò¹·ÕèËÁ´áÅŒÇÍÍ¡¨Ò¡ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ áÅÐ¡Ó¨Ñ´µÒÁËÅÑ¡¡ÒÃ¢Í§¡ÒÃ¤Ñ´áÂ¡¢ÂÐ

-â»Ã´ãªŒ¶‹Ò¹ª¹Ô´ÍÑÅ¤ÒäÅ¹�à¾×èÍÅ´¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¢Í§ÊÒÃà¤ÁÕÃÑèÇäËÅ

-¶Í´¶‹Ò¹ÍÍ¡¨Ò¡ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅàÁ×èÍäÁ‹ÁÕ¡ÒÃãªŒ§Ò¹à»š¹àÇÅÒ¹Ò¹ à¾×èÍÅ´¤ÇÒÁàÊÕèÂ§¢Í§ÊÒÃà¤ÁÕÃÑèÇäËÅ

-¤ÇÃÃÐÇÑ§¤ÇÒÁàÊÕèÂ§·Õè¢ÑéÇµ‹Í¶‹Ò¹ ¡ŒÍ¹¶‹Ò¹ÍÒ¨à¡Ô´¡ÒÃÅÑ´Ç§¨Ãâ´ÂÇÑµ¶Ø·Õèà»š¹âÅËÐá»Å¡»ÅÍÁä´Œ

-ËŒÒÁ¹Ó¶‹Ò¹·Õè¶Ù¡´Ñ´á»Å§ ËÃ×Íà¡Ô´¡ÒÃªÓÃØ´àÊÕÂËÒÂÁÒãªŒ§Ò¹

¢ŒÍÁÙÅà¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃãªŒ¶‹Ò¹
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ECO

5

ÍØ»¡Ã³�ËÅÑ¡

»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§

»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§

½Ò»�´

½Ò»�´´ŒÒ¹ËÅÑ§
»Ø†ÁªÓÃÐÅŒÒ§â¶ÊØ¢ÀÑ³±�

¡´ ËÁØ¹µÒÁà¢çÁ¹ÒÔ¡Ò ËÁØ¹·Ç¹à¢çÁ¹ÒÔ¡Ò

¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐ

½Ò¹Ñè§

ÍØ³ËÀÙÁÔ½ÒÃÍ§¹Ñè§

ä¿áÊ´§Ê¶Ò¹Ð

ÀÒ¾â´ÂÃÇÁ¢Í§¼ÅÔµÀÑ³±�

º·¹Ó

ÍØ³ËÀÙÁÔÅÁà»†Ò
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¿˜§¡�ªÑè¹ËÅÑ¡

ฟงกชั่นหลัก ปุม การทำงาน หมายเหตุ

ªÓÃÐÅŒÒ§
â¶ÊØ¢ÀÑ³±�

¡´»Ø†ÁªÓÃÐÅŒÒ§â¶ÊØ¢ÀÑ³±�´ŒÇÂÁ×Í 
à¾×èÍ·Ó¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§â¶ÊØ¢ÀÑ³±� -

â¿Á»‡Í§¡Ñ¹
¡ÒÃ¡ÃÐà«ç¹

 

 

ªÓÃÐÅŒÒ§ ¶ŒÒäÁ‹¡´»Ø†ÁËÂØ´¡ÒÃ·Ó§Ò¹
¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§ / ¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§
ÊØÀÒ¾ÊµÃÕ ¨ÐËÂØ´â´Â
ÍÑµâ¹ÁÑµÔàÁ×èÍ¤Ãº 3 ¹Ò·Õ 
·Ñ¹·Õ·Õè¹Ñè§Å§º¹½ÒÃÍ§¹Ñè§
¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐ¨Ð¶Ù¡·Ó¤ÇÒÁ
ÊÐÍÒ´´ŒÇÂ¹éÓÊÐÍÒ´ªÓÃÐÅŒÒ§

ÊØÀÒ¾ÊµÃÕ

àÁ×èÍä´ŒÃÑº¤ÓÊÑè§ ½ÒÃÍ§¹Ñè§¨ÐÁÕàÊÕÂ§µÒÁ¹Õé

àÊÕÂ§ºÕêºÊÑé¹  1  ¤ÃÑé§ ÃÑº¤ÓÊÑè§
àÊÕÂ§ºÕêºÊÑé¹  2  ¤ÃÑé§ äÁ‹ÃÑº¤ÓÊÑè§

àÊÕÂ§ºÕêºÂÒÇ 1  ¤ÃÑé§ à¡Ô¹ÃÐÂÐ¤Çº¤ØÁ¢Í§ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

¡´»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§ à¾×èÍà»�´ãªŒ§Ò¹
¿˜§¡�ªÑè¹¹Õé

¡´»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§¤ŒÒ§äÇŒ 5 ÇÔ¹Ò·Õ
áÅŒÇ»Å‹ÍÂ à¾×èÍà»�´ËÃ×Í»�´ÃÐººÍÑµâ¹ÁÑµÔ

¡ÒÃµÑé§¤‹Ò¨Ò¡¼ÙŒ¼ÅÔµ¤×Í
áººÍÑµâ¹ÁÑµÔ àÁ×èÍ¡ÒÃµÑé§¤‹Ò
à»š¹áººÍÑµâ¹ÁÑµÔ ¿˜§¡�ªÑè¹¹Õé
·Ó§Ò¹â´ÂÍÑµâ¹ÁÑµÔËÅÑ§¨Ò¡·Õè
¹Ñè§Å§º¹½ÒÃÍ§¹Ñè§·Ñ¹·Õ

ËÁØ¹»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§·Ç¹à¢çÁ¹ÒÔ¡Ò
ËÅÑ§¨Ò¡·Õè¹Ñè§Å§º¹½ÒÃÍ§¹Ñè§
à¾×èÍ·Ó¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§

ËÁØ¹»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§µÒÁà¢çÁ¹ÒÔ¡Ò
ËÅÑ§¨Ò¡·Õè¹Ñè§Å§º¹½ÒÃÍ§¹Ñè§
à¾×èÍ·Ó¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§ÊØÀÒ¾ÊµÃÕ

¤Óá¹Ð¹Ó¡ÒÃãªŒ§Ò¹»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§
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¤Óá¹Ð¹Ó¡ÒÃãªŒ§Ò¹»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§

ËÂØ´
¡ÒÃ·Ó§Ò¹ -

»ÃÔÁÒ³¹éÓ -

âËÁ´ÃÍ¤ÍÂ

ã¹ÃÐËÇ‹Ò§·Õè·Ó¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§à»†ÒÅÁ ËÃ×Í¡ÓÅÑ§·Ó
¡ÒÃ»ÃÑºµÑé§ÍÂÙ‹ ãËŒ¡´»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§
à¾×èÍËÂØ´¡ÒÃ·Ó§Ò¹àËÅ‹Ò¹Ñé¹

ã¹ÃÐËÇ‹Ò§·ÕèÁÕ¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§ ãËŒËÁØ¹»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ
·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§µÒÁà¢çÁ¹ÒÔ¡Ò à¾×èÍà¾ÔèÁ»ÃÔÁÒ³¹éÓ

ã¹ÃÐËÇ‹Ò§·ÕèÁÕ¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§ ãËŒËÁØ¹»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ
·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§·Ç¹à¢çÁ¹ÒÔ¡Ò à¾×èÍÅ´»ÃÔÁÒ³¹éÓ

¡´»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§¤ŒÒ§äÇŒ¨¹¡ÃÐ·Ñè§ä´Œ
ÂÔ¹àÊÕÂ§ “ºÕêº” 1 ¤ÃÑé§ à¾×èÍà»�´ãªŒ§Ò¹âËÁ´ÃÍ¤ÍÂ
- ËÅÑ§¨Ò¡ÍÂÙ‹ã¹âËÁ´ÃÍ¤ÍÂà»š¹àÇÅÒ 5 ÇÔ¹Ò·Õ
  ÊÒÁÒÃ¶ÍÍ¡¨Ò¡âËÁ´¹Õéä´Œ â´Â¡ÒÃ¹Ñè§Å§º¹
  ½ÒÃÍ§¹Ñè§ËÃ×ÍáµÐ·ÕèµÓáË¹‹§à«ç¹à«ÍÃ�¢Í§½Ò¹Ñè§ 

ã¹âËÁ´ÃÍ¤ÍÂ ¿˜§¡�ªÑè¹
·Ñé§ËÁ´¨ÐäÁ‹ÊÒÁÒÃ¶ãªŒ§Ò¹ä´Œ 
¨¹¡Ç‹Ò¨ÐÍÍ¡¨Ò¡âËÁ´
ÃÍ¤ÍÂ¹Õé¡‹Í¹

ฟงกชั่นหลัก ปุม การทำงาน หมายเหตุ
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ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

â»Ã´ÍÂ‹ÒãÊ‹¶‹Ò¹ãËÁ‹áÅÐà¡‹ÒÃÇÁ¡Ñ¹
¶‹Ò¹¾ÅÑ§§Ò¹Í‹Í¹¨ÐÁÕ¼Åµ‹Í¡ÒÃãªŒ§Ò¹¢Í§ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ ãËŒà»ÅÕèÂ¹¶‹Ò¹ªØ´ãËÁ‹

¤Óá¹Ð¹Ó¡ÒÃãªŒ§Ò¹ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

¡ÒÃ¨Ñº¤Ù‹
ÃÕâÁ·¡Ñº½ÒÃÍ§¹Ñè§ ËÂØ´¡ÒÃ·Ó§Ò¹

¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§
â¶ÊØ¢ÀÑ³±�

¡´»Ø†Á “ªÓÃÐÅŒÒ§â¶ÊØ¢ÀÑ³±�” à¾×èÍàÃÔèÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹

â¿Á»‡Í§¡Ñ¹
¡ÒÃ¡ÃÐà«ç¹

â¿Á»‡Í§¡Ñ¹ -

-

-  

¶Í´¶‹Ò¹¢Í§ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅÍÍ¡·Ñé§ËÁ´ áÅÐ¶Í´
»ÅÑê¡ä¿ ÃÍ»ÃÐÁÒ³ 10 ÇÔ¹Ò·Õ áÅŒÇàÊÕÂº»ÅÑê¡ä¿
ËÅÑ§¨Ò¡·Õè¡ŒÒ¹©Õ´àÅ×èÍ¹ÍÍ¡áÅŒÇàÅ×èÍ¹¡ÅÑºà¢ŒÒ·Õè
ãËŒãÊ‹¶‹Ò¹ÃÕâÁ··Ñ¹·Õ àÃÔèÁ¡ÒÃ¨Ñº¤Ù‹â´Â¡ÒÃ¡´»Ø†Á ËÂØ´
«éÓæ ¨¹¡ÃÐ·Ñè§ä´ŒÂÔ¹àÊÕÂ§µÍºÃÑº¨Ò¡½ÒÃÍ§¹Ñè§
à¡Ô´¢Öé¹¹Ñè¹ËÁÒÂ¶Ö§¡ÒÃ¨Ñº¤Ù‹ÊÓàÃç¨áÅŒÇ 
 

»¡µÔ¡ÒÃ¨Ñº¤Ù‹¶Ù¡µÑé§ÁÒ¨Ò¡¼ÙŒ¼ÅÔµ
àÃÕÂºÃŒÍÂáÅŒÇ ¨Ö§ãªŒà©¾ÒÐ¡Ã³Õ·Õè
ÁÕ¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹ÃÕâÁ·¤ÍÅâ·ÃÅ 

¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§â¶ÊØ¢ÀÑ³±�¤ÃÑé§¶Ñ´ä»
¤ÇÃÁÕª‹Ç§àÇÅÒ ÍÂ‹Ò§¹ŒÍÂ 
30 ÇÔ¹Ò·Õ

â»Ã´´Ù¢ŒÍÁÙÅà¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃ»ÃÑºµÑé§
â¿Á»‡Í§¡Ñ¹ã¹Ë¹ŒÒ·Õè 10

¡´»Ø†Á “â¿Á»‡Í§¡Ñ¹” à¾×èÍÊÑè§ãËŒ¿˜§¡�ªÑè¹â¿Á
»‡Í§¡Ñ¹¡ÒÃ¡ÃÐà«ç¹·Ó§Ò¹

¿˜§¡�ªÑè¹â¿Á»‡Í§¡Ñ¹¡ÒÃ¡ÃÐà«ç¹ËÅÑ§¨Ò¡·Õè¤Ø³¹Ñè§Å§
º¹½ÒÃÍ§¹Ñè§¨Ð·Ó§Ò¹â´ÂÍÑµâ¹ÁÑµÔµÒÁ·Õèä´ŒµÑé§¤‹ÒäÇŒ

ªÓÃÐÅŒÒ§â¶ÊØ¢ÀÑ³±�
ÍÑµâ¹ÁÑµÔ

¡´»Ø†Á “ªÓÃÐÅŒÒ§â¶ÊØ¢ÀÑ³±�ÍÑµâ¹ÁÑµÔ” ¤ŒÒ§äÇŒ
à¾×èÍ·Ó¡ÒÃà»�´ËÃ×Í»�´ÃÐººªÓÃÐÅŒÒ§â¶ÊØ¢ÀÑ³±�ÍÑµâ¹ÁÑµÔ

â»Ã´µÃÇ¨ÊÍº¾ÅÑ§§Ò¹¢Í§¶‹Ò¹
ãËŒ¾ÃŒÍÁ ¡‹Í¹¡ÒÃ¨Ñº¤Ù‹

รีโมทคอนโทรล ปุม การทำงาน หมายเหตุ
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¤Óá¹Ð¹Ó¡ÒÃãªŒ§Ò¹ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

-

à»�́ /»�́

ªÓÃÐÅŒÒ§
ªÓÃÐÅŒÒ§

à»†ÒÅÁ
à»†ÒÅÁ

¹Ç´
-

ËÂØ´

¡ÒÃà»�́ /»�́  

½ÒÃÍ§¹Ñè§ÍÑµâ¹ÁÑµÔ

½ÒÃÍ§¹Ñè§ÍÑµâ¹ÁÑµÔ½ÒÃÍ§¹Ñè§

àÁ×èÍà¢ŒÒã¡ÅŒ¼ÅÔµÀÑ³±� ½Ò»�´áÅÐ½Ò¹Ñè§¨Ðà»�´¢Öé¹â´Â
ÍÑµâ¹ÁÑµÔµÒÁ¡ÒÃµÑé§¤‹Ò¡ÒÃà»�´½ÒÍÑµâ¹ÁÑµÔ 
- ¡ÒÃà»�´½ÒÍÑµâ¹ÁÑµÔ¨Ð·Ó§Ò¹àÁ×èÍ½Ò»�´ÍÂÙ‹à·‹Ò¹Ñé¹

- ¨Ðà»�´½Òâ´ÂÍÑµâ¹ÁÑµÔËÅÑ§¨Ò¡·Õè½Ò»�´Ê¹Ô·à»š¹àÇÅÒ
  ÁÒ¡¡Ç‹Ò 10 ÇÔ¹Ò·Õ

â»Ã´´Ù¢ŒÍÁÙÅà¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÒÃ»ÃÑºµÑé§
¡ÒÃà»�´½ÒÍÑµâ¹ÁÑµÔã¹Ë¹ŒÒ·Õè 11

àÁ×èÍäÁ‹ÁÕ¡ÒÃãªŒ§Ò¹¼ÅÔµÀÑ³±�½Ò¹Ñè§áÅÐ½Ò»�´¨Ð»�´Å§
â´ÂÍÑµâ¹ÁÑµÔ ËÅÑ§¨Ò¡·ÕèÅØ¡ÍÍ¡¨Ò¡½ÒÃÍ§¹Ñè§
»ÃÐÁÒ³ 2 ¹Ò·Õ

àÁ×èÍà¢ŒÒã¡ÅŒ¼ÅÔµÀÑ³±� 
¡´»Ø†Áà»�´/»�´ à¾×èÍÊÅÑºÃÐËÇ‹Ò§ 
- à»�´½Ò»�´ 
- à»�´½Ò¹Ñè§ 
- »�´½Ò¹Ñè§áÅÐ½Ò»�´

ËÅÑ§¨Ò¡¹Ñè§Å§º¹½Ò¹Ñè§ 
¡´»Ø†Á “ªÓÃÐÅŒÒ§” à¾×èÍàÃÔèÁ¡ÒÃãªŒ§Ò¹

ËÅÑ§¨Ò¡¹Ñè§Å§º¹½Ò¹Ñè§ 
¡´»Ø†Á “ªÓÃÐÅŒÒ§ÊØÀÒ¾ÊµÃÕ” à¾×èÍàÃÔèÁ¡ÒÃãªŒ§Ò¹

ËÅÑ§¨Ò¡¹Ñè§Å§º¹½Ò¹Ñè§  
¡´»Ø†Á “à»†ÒÅÁ” à¾×èÍà»�´àÃÔèÁ¡ÒÃãªŒ§Ò¹

¶ŒÒËÒ¡äÁ‹¡´»Ø†ÁËÂØ´¡ÒÃ·Ó§Ò¹ 
¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§/ªÓÃÐÅŒÒ§ÊØÀÒ¾ÊµÃÕ
/à»†ÒÅÁ ¨ÐËÂØ´àÍ§â´ÂÍÑµâ¹ÁÑµÔ
ËÅÑ§¨Ò¡·Ó§Ò¹ 3 ¹Ò·Õ

·Ñ¹·Õ·Õè¤Ø³¹Ñè§Å§º¹½Ò¹Ñè§¡ŒÒ¹©Õ´
¨Ð¶Ù¡·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´´ŒÇÂ¹éÓÊÐÍÒ´

¡ÒÃà¤Å×èÍ¹·Õè
áÅÐ¡ÒÃ¹Ç´¢Í§
¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐ

ã¹ÃÐËÇ‹Ò§·Õè·Ó¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§ ËÃ×ÍªÓÃÐÅŒÒ§ÊØÀÒ¾ÊµÃÕ 
¡´»Ø†Á “¹Ç´” à¾×èÍÊÅÑºÃÐËÇ‹Ò§ 
- ¡ÒÃà¤Å×èÍ¹·Õèä»-ÁÒ
- ¡ÒÃ¹Ç´

¡´»Ø†Á “ËÂØ´” à¾×èÍËÂØ´¡ÒÃ·Ó§Ò¹¿˜§¡�ªÑè¹
·Õè¡ÓÅÑ§´Óà¹Ô¹¡ÒÃÍÂÙ‹
¡´»Ø†Á “ËÂØ´” ¤ŒÒ§äÇŒÁÒ¡¡Ç‹Ò 3 ÇÔ¹Ò·Õ
à¾×èÍÍÍ¡¨Ò¡âËÁ´¡ÒÃµÑé§¤‹Ò

âËÁ´¡ÒÃµÑé§¤‹Ò¨ÐÊÔé¹ÊØ´â´Â
ÍÑµâ¹ÁÑµÔËÅÑ§¨Ò¡·ÕèäÁ‹ÁÕ¡ÒÃãªŒ§Ò¹
20 ÇÔ¹Ò·Õ

áÃ§´Ñ¹¹éÓ áÃ§´Ñ¹¹éÓ

ã¹ÃÐËÇ‹Ò§·Õè·Ó¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§ ËÃ×ÍªÓÃÐÅŒÒ§ÊØÀÒ¾ÊµÃÕ 
¡´»Ø†Á “áÃ§´Ñ¹¹éÓ” à¾×èÍ»ÃÑº»ÃÔÁÒ³¹éÓ 

- ¡´ “ + ” à¾×èÍà¾ÔèÁáÃ§´Ñ¹¹éÓÊÙ§¢Öé¹ 
- ¡´ “ - ” à¾×èÍÅ´áÃ§´Ñ¹¹éÓµèÓÅ§

à¾ÔèÁ

Å´

ä¿áÊ´§Ê¶Ò¹Ðà¾×èÍºÍ¡ÃÐ´Ñº
·ÕèàÅ×Í¡äÇŒ

ÇÔ¸Õ¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹ÃÙ»áºº¡ÒÃ¿ÅÑªÍÑµâ¹ÁÑµÔ
ÃÐºº¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§â¶ÊØ¢ÀÑ³±�ÁÕ 2 áºº

ãËŒ¡´»Ø†Á “       ” ¤ŒÒ§äÇŒà¾×èÍàÅ×Í¡ÃÐºº·ÕèµŒÍ§¡ÒÃ 

2. áººªÓÃÐÅŒÒ§ ¡‹Í¹»�´½ÒÃÍ§¹Ñè§
1. áºº»�´½ÒÃÍ§¹Ñè§ ¡‹Í¹ªÓÃÐÅŒÒ§ (à»š¹ÃÐºº·ÕèµÑé§ÁÒ¨Ò¡¼ÙŒ¼ÅÔµ)

- ¡ÒÃà¤Å×èÍ¹·ÕèáÅÐ¡ÒÃ¹Ç´  
- »�´

ªÓÃÐÅŒÒ§ÊØÀÒ¾ÊµÃÕ
ªÓÃÐÅŒÒ§ÊØÀÒ¾ÊµÃÕ

ËÂØ´¡ÒÃ·Ó§Ò¹

รีโมทคอนโทรล ปุม การทำงาน หมายเหตุ

à»�́

»�́
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¤Óá¹Ð¹Ó¡ÒÃãªŒ§Ò¹ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

 

  

  

-

¡ÒÃ»ÃÑºµÓáË¹‹§¢Í§
¡ŒÒ¹©Ṍ ªÓÃÐ µÓáË¹‹§¡ŒÒ¹

©Ṍ ªÓÃÐ

ã¹ÃÐËÇ‹Ò§·Õè·Ó¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§ ËÃ×ÍªÓÃÐÅŒÒ§ÊØÀÒ¾ÊµÃÕ 
¡´»Ø†Á “µÓáË¹‹§¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐ” à¾×èÍ·Ó¡ÒÃ»ÃÑº
µÓáË¹‹§¢Í§¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐ

-¡´»Ø†Á “ + ” à¾×èÍàÅ×èÍ¹¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐÍÍ¡

-¡´»Ø†Á “ - ” à¾×èÍàÅ×èÍ¹¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐà¢ŒÒ

ÍØ³ËÀÙÁÔ½ÒÃÍ§¹Ñè§
ÍØ³ËÀÙÁÔ
½ÒÃÍ§¹Ñè§

¡´»Ø†Á “ÍØ³ËÀÙÁÔ½ÒÃÍ§¹Ñè§” à¾×èÍ·Ó¡ÒÃ»ÃÑº
ÍØ³ËÀÙÁÔ
-¡´»Ø†Á “ + ” à¾×èÍà¾ÔèÁÍØ³ËÀÙÁÔÊÙ§¢Öé¹

-¡´»Ø†Á “ - ” à¾×èÍÅ´ÍØ³ËÀÙÁÔµèÓÅ§

à¾ÔèÁ

à¾ÔèÁ

à¾ÔèÁ

à¾ÔèÁ

Å´

Å´

Å´

Å´

ÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓ
ÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓ

ãËŒ¡´»Ø†Á “ÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓ” à¾×èÍ·Ó¡ÒÃ»ÃÑºÍØ³ËÀÙÁÔ

-¡´»Ø†Á “ + ” à¾×èÍà¾ÔèÁÍØ³ËÀÙÁÔÊÙ§¢Öé¹
-¡´»Ø†Á “ - ” à¾×èÍÅ´ÍØ³ËÀÙÁÔµèÓÅ§

-¡´»Ø†Á “ + ” à¾×èÍà¾ÔèÁÍØ³ËÀÙÁÔÊÙ§¢Öé¹
-¡´»Ø†Á “ - ” à¾×èÍÅ´ÍØ³ËÀÙÁÔµèÓÅ§

ÍØ³ËÀÙÁÔÅÁà»†Ò ÍØ³ËÀÙÁÔ
ÅÁà»†Ò

ã¹ÃÐËÇ‹Ò§·Õè¡ÒÃà»†ÒÅÁ·Ó§Ò¹ÍÂÙ‹ 
¡´»Ø†Á “ÍØ³ËÀÙÁÔÅÁà»†Ò” à¾×èÍ·Ó¡ÒÃ»ÃÑºÍØ³ËÀÙÁÔ

¶ŒÒäÁ‹ÁÕä¿µÔ´ËÁÒÂ¤ÇÒÁÇ‹Ò¿˜§¡�ªÑè¹
¡ÒÃ»ÃÑºÍØ³ËÀÙÁÔ¶Ù¡»�´ÍÂÙ‹

¡ÒÃ¡Ó Ñ́̈ àª×éÍâÃ¤¢Í§
¡ŒÒ¹©Ṍ ªÓÃÐ́ ŒÇÂ
áÊ§ UV

àÁ×èÍÅØ¡ÍÍ¡¨Ò¡½ÒÃÍ§¹Ñè§à»š¹àÇÅÒ 10 ÇÔ¹Ò·Õ 
¿˜§¡�ªÑè¹¡ÒÃ¡Ó¨Ñ´àª×éÍâÃ¤¢Í§¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐ´ŒÇÂ
áÊ§ UV ¨Ð·Ó§Ò¹â´ÂÍÑµâ¹ÁÑµÔ

¿˜§¡�ªÑè¹¡ÒÃ¡Ó¨Ñ´àª×éÍâÃ¤¨Ð·Ó§Ò¹¹Ò¹ 2 ¹Ò·Õ 
áÅŒÇËÂØ´·Ó§Ò¹â´ÂÍÑµâ¹ÁÑµÔ

ËÒ¡ÁÕ¡ÒÃ¹Ñè§Å§º¹½ÒÃÍ§¹Ñè§ã¹
¢³Ð·Õè¿˜§¡�ªÑè¹¡ÓÅÑ§·Ó§Ò¹ 
¿˜§¡�ªÑè¹¡ÒÃ¡Ó¨Ñ´àª×éÍâÃ¤¢Í§
¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐ´ŒÇÂáÊ§ UV ¨ÐËÂØ´
¡ÒÃ·Ó§Ò¹·Ñ¹·Õ

¡ÒÃµÑé§¤‹Òâ¿Á»‡Í§¡Ñ¹
ÍÑµâ¹ÁÑµÔ

¡´»Ø†Á “â¿Á»‡Í§¡Ñ¹” ¤ŒÒ§äÇŒ»ÃÐÁÒ³ 3 ÇÔ¹Ò·Õ 
à¾×èÍà»�´ËÃ×Í»�´ ¿˜§¡�ªÑè¹â¿Á»‡Í§¡Ñ¹ÍÑµâ¹ÁÑµÔ

à»�´ àÊÕÂ§ “ »‚�º ” ÊÑé¹
»�´ àÊÕÂ§ “ »‚�º ” ÂÒÇ

à»�´ àÊÕÂ§ “ »‚�º ” ÊÑé¹
»�´ àÊÕÂ§ “ »‚�º ” ÂÒÇ

¡ÒÃ»ÃÑº¤‹Ò¨Ò¡¼ÙŒ¼ÅÔµ¤×Í »�´

¡ÒÃ»ÃÑº¤‹Ò¨Ò¡¼ÙŒ¼ÅÔµ¤×Í à»�´

¡ÒÃµÑé§¤‹Òä¿¡ÅÒ§¤×¹
ä¿¡ÅÒ§¤×¹

¡´»Ø†Á “ä¿¡ÅÒ§¤×¹” à¾×èÍ·Ó¡ÒÃà»�´ËÃ×Í»�´
¿˜§¡�ªÑè¹ä¿¡ÅÒ§¤×¹ÍÑµâ¹ÁÑµÔ

àÁ×èÍµÑé§¤‹Òà»š¹ à»�´ÍÑµâ¹ÁÑµÔ 
ä¿¡ÅÒ§¤×¹¨ÐµÔ´áÅÐ´Ñºâ´ÂÍÑµâ¹ÁÑµÔ
µÒÁÊÀÒÇÐáÊ§â´ÂÃÍº¼ÅÔµÀÑ³±�

ä¿áÊ´§Ê¶Ò¹Ðà¾×èÍºÍ¡ÃÐ´Ñº
·ÕèàÅ×Í¡äÇŒ

ä¿áÊ´§Ê¶Ò¹Ðà¾×èÍºÍ¡ÃÐ´Ñº
·ÕèàÅ×Í¡äÇŒ

ã¹ÃÐËÇ‹Ò§·Õè·Ó¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§ ËÃ×ÍªÓÃÐÅŒÒ§ÊØÀÒ¾ÊµÃÕ 

â¿Á»‡Í§¡Ñ¹

รีโมทคอนโทรล ปุม การทำงาน หมายเหตุ
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¡ÒÃµÑé§¤‹Ò
àÊÕÂ§àµ×Í¹ ÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓ

à»�´/»�´ 
½ÒÃÍ§¹Ñè§

áÃ§´Ñ¹¹éÓ

¡´»Ø†Á “ËÂØ´” áÅÐ “ÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓ” ¾ÃŒÍÁ¡Ñ¹
¤ŒÒ§äÇŒ»ÃÐÁÒ³ 3 ÇÔ¹Ò·Õ à¾×èÍà»�´ËÃ×Í»�´¿˜§¡�ªÑè¹

»�´  äÁ‹ÁÕàÊÕÂ§àµ×Í¹
à»�´  àÊÕÂ§ “ »‚�º ” ÊÑé¹

àÁ×èÍµÑé§¤‹Òà»š¹»�´ ÃÐºº¨Ð»�´àÊÕÂ§
àµ×Í¹·Ñé§ËÁ´

ÍØ³ËÀÙÁÔ
½ÒÃÍ§¹Ñè§

¡ÒÃµÑé§¤‹Ò
»ÃÐËÂÑ´¾ÅÑ§§Ò¹

¡´»Ø†Á “ËÂØ´” áÅÐ “ÍØ³ËÀÙÁÔ½ÒÃÍ§¹Ñè§” ¾ÃŒÍÁ¡Ñ¹
¤ŒÒ§äÇŒ¹Ò¹¡Ç‹Ò 3 ÇÔ¹Ò·Õ à¾×èÍà»�´ËÃ×Í»�´¿˜§¡�ªÑè¹

à»�´  àÊÕÂ§ “ »‚�º ” ÊÑé¹
»�´  àÊÕÂ§ “ »‚�º ” ÂÒÇ

à»�´  àÊÕÂ§ “ »‚�º ” ÊÑé¹
»�´  àÊÕÂ§ “ »‚�º ” ÂÒÇ

àÁ×èÍ¡ÒÃµÑé§¤‹Ò»ÃÐËÂÑ´¾ÅÑ§§Ò¹
¶Ù¡à»�´½Ò¹Ñè§¨Ð»ÃÑº¤ÇÒÁÃŒÍ¹
ÍÂ‹Ò§ªÒÞ©ÅÒ´µÒÁÅÑ¡É³Ð
¡ÒÃãªŒ§Ò¹¢Í§¼ÙŒãªŒ

¡ÒÃµÑé§¤‹Ò
ÍØ³ËÀÙÁÔÍÑµâ¹ÁÑµÔ ÍØ³ËÀÙÁÔ

ÅÁà»†Ò

¡´»Ø†Á “ËÂØ´” áÅÐ “ÍØ³ËÀÙÁÔÅÁà»†Ò” ¾ÃŒÍÁ¡Ñ¹
¤ŒÒ§äÇŒ»ÃÐÁÒ³ 3 ÇÔ¹Ò·Õ à¾×èÍà»�´ËÃ×Í»�´¿˜§¡�ªÑè¹

à¾×èÍãËŒÁÕ»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾¡ÒÃãªŒ§Ò¹·Õè´Õ 
ãËŒ·Ó¡ÒÃ»�´¿˜§¡�ªÑè¹»ÃÐËÂÑ´¾ÅÑ§§Ò¹ àÁ×èÍà»�´
ãªŒ§Ò¹¿˜§¡�ªÑè¹¹Õé

ã¹âËÁ´¹ÕéÃÐºº¨ÐàÃÕÂ¹ÃÙŒ´ŒÇÂµÑÇàÍ§ 
à¾×èÍãËŒÊÒÁÒÃ¶»ÃÑºÍØ³ËÀÙÁÔ½Ò¹Ñè§ 
ÍØ³ËÀÙÁÔÅÁ áÅÐÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓä´Œ
ÍÂ‹Ò§ªÒÞ©ÅÒ´µÒÁ¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹
á»Å§¢Í§ÍØ³ËÀÙÁÔâ´ÂÃÍº

¡ÒÃµÑé§¤‹Ò
ÃÐºº¡Ó¨Ñ´¡ÅÔè¹

¡´»Ø†Á “ËÂØ´” áÅÐ “áÃ§´Ñ¹¹éÓ” ¾ÃŒÍÁ¡Ñ¹
¤ŒÒ§äÇŒ»ÃÐÁÒ³ 3 ÇÔ¹Ò·Õ à¾×èÍà»�´ËÃ×Í»�´¿˜§¡�ªÑè¹ àÁ×èÍµÑé§¤‹Òà»š¹à»�´ ¿˜§¡�ªÑè¹

¡Ó¨Ñ´¡ÅÔè¹¨Ð·Ó§Ò¹àÁ×èÍ¹Ñè§Å§º¹
½ÒÃÍ§¹Ñè§

¡ÒÃµÑé§¤‹Ò
ÃÐººà»�´½ÒÃÍ§¹Ñè§
ÍÑµâ¹ÁÑµÔ 

»ÃÑºµÓáË¹‹§
¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐ

¡´»Ø†Á “ËÂØ´” áÅÐ “»ÃÑºµÓáË¹‹§¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐ” 
¾ÃŒÍÁ¡Ñ¹¤ŒÒ§äÇŒ»ÃÐÁÒ³ 3 ÇÔ¹Ò·Õ à¾×èÍà¢ŒÒÊÙ‹¡ÒÃµÑé§¤‹Ò

¡´»Ø†Á “à»�´/»�´” ½ÒÃÍ§¹Ñè§à¾×èÍàÅ×Í¡¤‹Ò

½Ò»�´  ä¿áÊ´§ÃÐ´ÑºµÔ´ 1 ´Ç§
½Ò¹Ñè§  ä¿áÊ´§ÃÐ´ÑºµÔ´ 2 ´Ç§
»�´  ä¿áÊ´§ÃÐ´ÑºµÔ´ 3 ´Ç§

½Ò»�´ à»�´à©¾ÒÐ½Ò»�´
½Ò¹Ñè§ à»�´·Ñé§½Ò»�´áÅÐ½Ò¹Ñè§
»�´ »�´¿˜§¡�ªÑè¹à»�´½ÒÍÑµâ¹ÁÑµÔ

ËÂØ´¡ÒÃ
·Ó§Ò¹

ËÂØ´¡ÒÃ
·Ó§Ò¹

ËÂØ´¡ÒÃ
·Ó§Ò¹

ËÂØ´¡ÒÃ
·Ó§Ò¹

ËÂØ´¡ÒÃ
·Ó§Ò¹

¡ÒÃ»ÃÑº¤‹Ò¨Ò¡¼ÙŒ¼ÅÔµ¤×Í à»�´

¡ÒÃ»ÃÑº¤‹Ò¨Ò¡¼ÙŒ¼ÅÔµ¤×Í à»�´

¡ÒÃ»ÃÑº¤‹Ò¨Ò¡¼ÙŒ¼ÅÔµ¤×Í ½Ò»�´

¡ÒÃ»ÃÑº¤‹Ò¨Ò¡¼ÙŒ¼ÅÔµ¤×Í »�´

¡ÒÃ»ÃÑº¤‹Ò¨Ò¡¼ÙŒ¼ÅÔµ¤×Í »�´

ä¿áÊ´§Ê¶Ò¹Ðà¾×èÍºÍ¡ÃÐ´Ñº
·ÕèàÅ×Í¡äÇŒ

รีโมทคอนโทรล ปุม การทำงาน หมายเหตุ
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¡ÒÃºÓÃØ§ÃÑ¡ÉÒ
¡ÒÃàµÔÁâ¿Á»‡Í§¡Ñ¹¡ÒÃ¡ÃÐà«ç¹

¡´·Õè»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§¤ŒÒ§äÇŒ¨¹¡ÃÐ·Ñè§ä´ŒÂÔ¹àÊÕÂ§ " »‚�º " 1 ¤ÃÑé§ à¾×èÍà»�´ãªŒ§Ò¹âËÁ´ÃÍ¤ÍÂ ¡‹Í¹·Õè¨ÐàµÔÁÊºÙ‹àËÅÇ 
à¾×èÍËÅÕ¡àÅÕèÂ§»˜ÞËÒ·ÕèÍÒ¨à¡Ô´¨Ò¡½Ò»�´´ŒÒËÅÑ§ã¹ÃÐËÇ‹Ò§¢Ñé¹µÍ¹¡ÒÃàµÔÁÊºÙ‹àËÅÇ ËÅÑ§¨Ò¡àµÔÁÊºÙ‹àËÅÇáÅŒÇ ãËŒ¹Ñè§º¹½Ò¹Ñè§ËÃ×Í
áµÐ·Õèà«ç¹à«ÍÃ�½Ò¹Ñè§ à¾×èÍ»�´âËÁ´ÃÍ¤ÍÂ

¨Ñº·Õè´ŒÒ¹¢ŒÒ§¢Í§½Ò»�´´ŒÒ¹ËÅÑ§·Ñé§ 2 ¢ŒÒ§áÅŒÇ´Ö§¢Öé¹

àµÔÁÊºÙ‹àËÅÇã¹»ÃÔÁÒ³·ÕèàËÁÒÐÊÁÅ§ã¹¡Å‹Í§ÊºÙ‹àËÅÇ ËÒ¡ÁÕÊºÙ‹àËÅÇÅŒ¹ÍÍ¡ÁÒ 
ãËŒàªç´·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´´ŒÇÂ¼ŒÒ¹Ø‹Á

â»Ã´ãªŒÊºÙ‹àËÅÇ·ÕèÊÒÁÒÃ¶ÊÃŒÒ§¿Í§â¿Á¨Ó¹Ç¹ÁÒ¡àÁ×èÍ¼ÊÁ¡Ñº¹éÓ »ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾ã¹¡ÒÃ
ÊÃŒÒ§¿Í§â¿ÁáÅÐ¤ÇÒÁ¤§·¹¢Í§¿Í§â¿Á»‡Í§¡Ñ¹¡ÒÃ¡ÃÐà«ç¹ÍÒ¨áµ¡µ‹Ò§¡Ñ¹ä»¢Öé¹ÍÂÙ‹¡Ñº
ÂÕèËŒÍ¢Í§ÊºÙ‹àËÅÇ·ÕèãªŒ

àÁ×èÍÍØ³ËÀÙÁÔâ´ÂÃÍºÅ´Å§µèÓ¡Ç‹Ò 6 Í§ÈÒà«Åà«ÕÂÊ ¢Íá¹Ð¹ÓãËŒãªŒÊºÙ‹àËÅÇ¼ÊÁ¡Ñº¹éÓ
ã¹ÍÑµÃÒÊ‹Ç¹ 5:1 à¾×èÍ»‡Í§¡Ñ¹¡ÒÃá¢ç§µÑÇà¹×èÍ§¨Ò¡ÍØ³ËÀÙÁÔ·ÕèµèÓà¡Ô¹ä» «Öè§ÍÒ¨Ê‹§¼Åµ‹Í
»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾¢Í§ÊºÙ‹àËÅÇä´Œ

½Ò»�´´ŒÒ¹ËÅÑ§¤ÇÃ»ÃÐ¡ÍºãËŒµÃ§¡Ñºª‹Í§àÊÕÂºÍÂ‹Ò§¾Í´Õ¡‹Í¹ÇÒ§Å§ àÁ×èÍáÁ‹àËÅç¡µÔ´áÅŒÇ 
ÊÒÁÒÃ¶ãªŒ§Ò¹â¿Á»‡Í§¡Ñ¹¡ÒÃ¡ÃÐà«ç¹ä´Œ

1.

2.
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+

+

AAA

AAA
- -

+

+

AAA

AAA
- -

+

+

AAA

AAA
- -

¡ÒÃºÓÃØ§ÃÑ¡ÉÒ
¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹¶‹Ò¹ÃÕâÁ·¤ÍÅâ·ÃÅ

¡ÒÃ¶Í´¶‹Ò¹ÃÕâÁ·à¡‹Ò

¡ÒÃãÊ‹¶‹Ò¹ÃÕâÁ·ãËÁ‹
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2

1

4

3

¡ÒÃºÓÃØ§ÃÑ¡ÉÒ
¡ÒÃ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐ

àÁ×èÍäÁ‹ä´ŒÁÕ¡ÒÃãªŒ§Ò¹

ãËŒËÁØ¹»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§µÒÁà¢çÁ¹ÒÔ¡Òà¾×èÍãËŒ¡ŒÒ¹©Õ´àÅ×èÍ¹ÍÍ¡ÁÒ à¾×èÍ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´

·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´¡ŒÒ¹©Õ´´ŒÇÂ¼ŒÒËÃ×Íá»Ã§¢¹¹Ø‹Á

ãËŒËÁØ¹»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹´ŒÒ¹¢ŒÒ§·Ç¹à¢çÁ¹ÒÔ¡Òà¾×èÍãËŒ¡ŒÒ¹©Õ´àÅ×èÍ¹¡ÅÑºà¢ŒÒ·Õèà´ÔÁ

ËÒ¡äÁ‹ÁÕ¡ÒÃãªŒ§Ò¹¿˜§¡�ªÑè¹Í×è¹ ¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐ¨ÐàÅ×èÍ¹¡ÅÑºàÍ§â´ÂÍÑµâ¹ÁÑµÔËÅÑ§¨Ò¡¤Ãº 3 ¹Ò·Õ

¡ÒÃ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´µÐá¡Ã§¡ÃÍ§¹éÓ

µÐá¡Ã§¡ÃÍ§¹éÓ¨ÐµŒÍ§ä´ŒÃÑº¡ÒÃ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´ÍÂ‹Ò§ÊÁèÓàÊÁÍ ËÒ¡¡ÒÃàµÔÁ¹éÓäÁ‹à»š¹ä»µÒÁ»¡µÔ 
ÁÕáÃ§´Ñ¹¹éÓµèÓ ËÃ×Í·Ó§Ò¹¼Ô´»¡µÔ ãËŒ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´µÐá¡Ã§¡ÃÍ§¹éÓ¡‹Í¹à»š¹ÅÓ´ÑºáÃ¡

ËŒÒÁãªŒ¼ÅÔµÀÑ³±�â´ÂäÁ‹ÁÕµÐá¡Ã§¡ÃÍ§¹éÓ ÁÔ©Ð¹Ñé¹¼ÅÔµÀÑ³±�ÍÒ¨äÁ‹ÍÂÙ‹ã¹à§×èÍ¹ä¢¡ÒÃÃÑº»ÃÐ¡Ñ¹ÊÔ¹¤ŒÒ

µŒÍ§»�´ÇÒÅ�Ç¨‹ÒÂ¹éÓµÅÍ´¡ÒÃ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´µÐá¡Ã§¡ÃÍ§¹éÓ
µÐá¡Ã§¡ÃÍ§¹éÓÍÒ¨ãÊ‹¡ÅÑº´ŒÒ¹ä´ŒËÅÑ§·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´ ¤ÇÃãÊ‹ãËŒ¶Ù¡µŒÍ§

µÐá¡Ã§¡ÃÍ§¹éÓ
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-
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¡ÒÃºÓÃØ§ÃÑ¡ÉÒ
¡ÒÃ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´¼ÅÔµÀÑ³±�à«ÃÒÁÔ¡

¶Í´»ÅÑê¡ä¿¡‹Í¹àÃÔèÁ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´¼ÅÔµÀÑ³±�

ËŒÒÁãªŒÍØ»¡Ã³�ËÃ×Íà¤Ã×èÍ§Á×Í·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´·ÕèÁÕÄ·¸Ôì¡Ñ´¡Ã‹Í¹ (àª‹¹ á¼‹¹¢Ñ´) ËÃ×ÍÊÒÃ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´·ÕèÁÕÄ·¸ÔìÃØ¹áÃ§
ã¹¡ÒÃ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´

ËŒÒÁãªŒ¹éÓÂÒ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´·ÕèÁÕÄ·¸Ôì¡Ñ´¡Ã‹Í¹ËÃ×ÍÃØ¹áÃ§ àª‹¹ ¹éÓÂÒ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´·ÕèÁÕÊ‹Ç¹¼ÊÁ¢Í§ÊÒÃ¡Ñ´¡Ã‹Í¹ ¼§«Ñ¡¿Í¡ 
ËÃ×Í¹éÓÂÒ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´·‹ÍÃÐºÒÂ¹éÓ º¹¾×é¹¼ÔÇà«ÃÒÁÔ¡ ÍÕ¡·Ñé§¤ÇÃËÅÕ¡àÅÕèÂ§¡ÒÃãªŒ¹éÓÂÒ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´ª¹Ô´äÍ¹éÓ áÅÐ¿Í§¹éÓª¹Ô´á¢ç§´ŒÇÂ 
ËŒÒÁà·ËÃ×Í·Ôé§¼ÅÔµÀÑ³±�ÂŒÍÁÊÕ¼ÁÅ§ã¹â¶ÊØ¢ÀÑ³±� à¾ÃÒÐÍÒ¨Å´»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾¢Í§ÊÒÃà¤Å×Íº¼ÔÇ â´Â»¯ÔºÑµÔµÒÁ¤Óá¹Ð¹Óã¹¡ÒÃºÓÃØ§ÃÑ¡ÉÒ¹Õé 
¤ÇÃ¤§»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾ä´Œ¹Ò¹ËÅÒÂ»‚ á¹Ð¹ÓÍÂ‹Ò§ÂÔè§ãËŒãªŒ¹éÓÂÒ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´·Õèà»š¹¡Ã´·ÕèÁÕ¤‹Ò pH (1 ¶Ö§ 4) ¹éÓÂÒ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´
·Õèà»š¹¡ÅÒ§ÁÕ¤‹Ò pH (5 ¶Ö§ 8) áµ‹ÍÒ¨äÁ‹àËÁÒÐÊÁàÊÁÍä» àÃÒ¢Íá¹Ð¹ÓÍÂ‹Ò§ÂÔè§ãËŒËÅÕ¡àÅÕèÂ§¡ÒÃãªŒ¹éÓÂÒ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´·Õèà»š¹´‹Ò§Í‹Í¹ËÃ×Íá¡‹ 
àª‹¹ ÊÒÃ·ÕèÁÕ¤‹Ò pH (9 ¶Ö§ 12)

ãªŒ¹éÓÊºÙ‹¨Ò§æ àªç´·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´½ÒÃÍ§¹Ñè§ â»Ã´ÃÐÁÑ´ÃÐÇÑ§äÁ‹ãËŒ½ÒÃÍ§¹Ñè§áÅÐËÙ½ÒÃÍ§¹Ñè§à»‚Â¡ª×é¹
àªç´ÊÔè§·Õèµ¡¤ŒÒ§ËÃ×Í¹éÓÂÒ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´ÍÍ¡´ŒÇÂ¼ŒÒà¹×éÍ¹Ø‹Á µÃÇ¨ÊÍºÇ‹Ò½ÒÃÍ§¹Ñè§áÅÐËÙ½ÒÃÍ§äÁ‹ÊÑÁ¼ÑÊ¡ÑºÊÒÃ¡Ñ´¡Ã‹Í¹ 
ÊÒÃ·ÕèÁÕÄ·¸Ôì¡Ñ´¡Ã‹Í¹ ËÃ×ÍÊÒÃ·ÕèÁÕ¤ÅÍÃÕ¹à»š¹Ê‹Ç¹»ÃÐ¡Íº à¾ÃÒÐÍÒ¨·ÓãËŒà¡Ô´¤ÇÒÁàÊÕÂËÒÂËÃ×Íà¡Ô´Ê¹ÔÁä´Œ àÁ×èÍ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´â¶ÊØ¢ÀÑ³±� 
â»Ã´µÃÇ¨ÊÍºÇ‹Ò½ÒÃÍ§¹Ñè§¶Ù¡à»�´¾Ô§ÍÂÙ‹¨¹¡Ç‹Ò¹éÓÂÒ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´·Ñé§ËÁ´¨Ð¶Ù¡ªÐÅŒÒ§ÍÍ¡ä»ËÁ´áÅŒÇ

àÁ×èÍËÂØ´ãªŒ§Ò¹à»š¹àÇÅÒ¹Ò¹

ËÒ¡¼ÅÔµÀÑ³±�¹ÕéäÁ‹ä´ŒãªŒ§Ò¹à»š¹àÇÅÒ¹Ò¹ â»Ã´´Óà¹Ô¹¡ÒÃµÒÁ¢Ñé¹µÍ¹µ‹Íä»¹Õé

¶Í´»ÅÑê¡ä¿
»�´ÇÒÅ�Ç¨‹ÒÂ¹éÓà¢ŒÒãËŒÊ¹Ô·

¡ÒÃ»‡Í§¡Ñ¹ã¹ª‹Ç§Ä´ÙË¹ÒÇ
â»Ã´µÃÇ¨ÊÍºÇ‹ÒÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓ¨ÐäÁ‹Å´µèÓ¡Ç‹Ò 4 Í§ÈÒà«Åà«ÕÂÊ (39 Í§ÈÒ¿ÒàÃ¹äÎµ�) ¹éÓ¤ŒÒ§á¢ç§ËÃ×Í¹éÓá¢ç§¨Ð·ÓãËŒÃÐºº
àÊÕÂËÒÂáÅÐÍÒ¨¹Óä»ÊÙ‹¡ÒÃÃÑèÇ«ÖÁ¢Í§¹éÓä´Œ
ËÒ¡ÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓËÃ×ÍÍØ³ËÀÙÁÔâ´ÂÃÍºÅ´µèÓ¡Ç‹Ò 4 Í§ÈÒà«Åà«ÕÂÊ (39 Í§ÈÒ¿ÒàÃ¹äÎµ�) â»Ã´ËÂØ´ãªŒ§Ò¹¼ÅÔµÀÑ³±� áÅŒÇãËŒ

-
-
-
-

¶Í´»ÅÑê¡ä¿
»�´ÇÒÅ�Ç¨‹ÒÂ¹éÓà¢ŒÒ
¶Í´ÊÒÂ¹éÓà¢ŒÒ·Õè´ŒÒ¹¢ŒÒ§¢Í§ÇÒÅ�Ç¨‹ÒÂ¹éÓà¢ŒÒáÅÐ·Ó¡ÒÃÃÐºÒÂ¹éÓÍÍ¡¨Ò¡ÊÒÂ
¡´»Ø†ÁªÓÃÐÅŒÒ§â¶ÊØ¢ÀÑ³±�´ŒÇÂÁ×Íà¾×èÍÃÐºÒÂ¹éÓÍÍ¡¨Ò¡µÑÇâ¶

¡ÒÃäÁ‹ÃÐºÒÂ¹éÓÍÍ¡¨Ò¡ÃÐººÍÒ¨Ê‹§¼ÅãËŒÃÐººÀÒÂã¹àÊÕÂËÒÂ áÅÐà¡Ô´¡ÒÃÃÑèÇ«ÖÁËÃ×Íà¡Ô´¹éÓ·‹ÇÁä´Œ

ËÒ¡¼ÅÔµÀÑ³±�¶Ù¡à¤Å×èÍ¹ÂŒÒÂÍÍ¡¨Ò¡·ÕèàÂç¹ä»ÂÑ§·ÕèÍØ‹¹ ÍÒ¨à¡Ô´¡ÒÃ¤Çºá¹‹¹ä´Œ 
¤ÇÃ»Å‹ÍÂ¼ÅÔµÀÑ³±�·Ôé§äÇŒâ´Â»�´ÊÇÔµª�ä¿à»š¹àÇÅÒÍÂ‹Ò§¹ŒÍÂÊÍ§ÊÒÁªÑèÇâÁ§¡‹Í¹àÃÔèÁãªŒ§Ò¹
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รีโมทคอนโทรล  

ฝานั่งอุน

 -
 -

 -  -
 -

¡ÒÃá¡Œä¢»˜ÞËÒàº×éÍ§µŒ¹

ã¹¡Ã³Õ·Õèà¡Ô´»ÃÒ¡¯¡ÒÃ³�´Ñ§µ‹Íä»¹Õé ãËŒµÑ´¡ÃÐáÊä¿¿‡ÒáÅÐ»�´ÇÒÅ�Ç¨‹ÒÂ¹éÓà¢ŒÒ·Ñ¹·Õ

à¡Ô´¹éÓÃÑèÇ
ä´ŒÂÔ¹àÊÕÂ§ " »‚�º " ´Ñ§µ‹Íà¹×èÍ§

¤ÇÃµÃÇ¨ÊÍº

áËÅ‹§¨‹ÒÂä¿
áËÅ‹§¨‹ÒÂä¿»¡µÔËÃ×ÍäÁ‹

áËÅ‹§¨‹ÒÂ¹éÓ

áËÅ‹§¨‹ÒÂ¹éÓ»¡µÔËÃ×ÍäÁ‹
ÇÒÅ�Ç¨‹ÒÂ¹éÓà¢ŒÒ»�´ÍÂÙ‹ËÃ×ÍäÁ‹

¤Ó¶ÒÁ·Õè¾ºº‹ÍÂ

ã¹¡Ã³Õ·Õèà¡Ô´»˜ÞËÒàÅç¡¹ŒÍÂ â»Ã´ÍŒÒ§ÍÔ§ÇÔ¸Õá¡Œä¢»˜ÞËÒµ‹Íä»¹Õé ËÒ¡ÇÔ¸Õá¡Œä¢»˜ÞËÒ´ŒÒ¹Å‹Ò§äÁ‹ÊÒÁÒÃ¶á¡Œä¢»˜ÞËÒä´Œ 
â»Ã´µÔ´µ‹ÍÈÙ¹Â�ºÃÔ¡ÒÃÅÙ¡¤ŒÒà¾×èÍµÃÇ¨ÊÍºáÅÐ«‹ÍÁá«Áà¾ÔèÁàµÔÁ

äÁ‹·Ó§Ò¹

äÁ‹·Ó§Ò¹

¼ÅÔµÀÑ³±�ÍÂÙ‹ã¹âËÁ´ÃÍ¤ÍÂ ¹Ñè§º¹½Ò¹Ñè§ËÃ×ÍáµÐ·Õèà«ç¹à«ÍÃ�¢Í§½Ò¹Ñè§à¾×èÍ»�´âËÁ´ÃÍ¤ÍÂ

¶‹Ò¹Í‹Í¹

ãÊ‹¶‹Ò¹¼Ô´¢ÑéÇ

à»ÅÕèÂ¹¶‹Ò¹ãËÁ‹

ãÊ‹¶‹Ò¹ãËÁ‹ãËŒ¶Ù¡¢ÑéÇ

ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ
·Ó§Ò¹áµ‹¤Çº¤ØÁ
¡ÒÃ·Ó§Ò¹äÁ‹ä´Œ

ÁÕÊÔè§Ãº¡Ç¹

ÃÕâÁ·äÁ‹ä´Œàª×èÍÁµ‹Í¡Ñºâ¶ÊØ¢ÀÑ³±�

ÍÂÙ‹¹Í¡ÃÐÂÐ¤Çº¤ØÁ

¹ÓÊÔè§Ãº¡Ç¹ÍÍ¡

ãËŒ·Ó¡ÒÃ¨Ñº¤Ù‹ (´ÙË¹ŒÒ·Õè 8 ÊÓËÃÑºÇÔ¸Õ¡ÒÃ)

ãËŒãªŒÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅÀÒÂã¹ÃÐÂÐ·Õè¡ÓË¹´

ÍØ³ËÀÙÁÔ½Ò¹Ñè§µèÓ µÑé§ÍØ³ËÀÙÁÔ½Ò¹Ñè§äÇŒµèÓà¡Ô¹ä» à¾ÔèÁÍØ³ËÀÙÁÔ½Ò¹Ñè§

ÍØ³ËÀÙÁÔ½Ò¹Ñè§µèÓàÁ×èÍ
¹Ñè§Å§¤ÃÑé§áÃ¡

à»�´ãªŒ§Ò¹âËÁ´»ÃÐËÂÑ´¾ÅÑ§§Ò¹ ãËŒÍÍ¡¨Ò¡âËÁ´»ÃÐËÂÑ´¾ÅÑ§§Ò¹ 

ÍØ³ËÀÙÁÔ½Ò¹Ñè§Å´Å§
â´ÂÍÑµâ¹ÁÑµÔ

ÃÐºº»‡Í§¡Ñ¹ÍØ³ËÀÙÁÔµèÓ¢Í§½Ò¹Ñè§
¨Ð·Ó§Ò¹â´ÂÍÑµâ¹ÁÑµÔËÅÑ§¨Ò¡
¹Ñè§ä»ÊÑ¡¤ÃÙ‹

à»š¹àÃ×èÍ§»¡µÔ â»Ã´»ÃÑºÍØ³ËÀÙÁÔ½Ò¹Ñè§ËÃ×ÍÅØ¡áÅŒÇ¹Ñè§ãËÁ‹à¾×èÍ»�´¡ÒÃ·Ó§Ò¹¢Í§
ÃÐºº»‡Í§¡Ñ¹ÍØ³ËÀÙÁÔµèÓ¢Í§½Ò¹Ñè§ áÅÐÃÐºº»‡Í§¡Ñ¹ÍØ³ËÀÙÁÔµèÓ¢Í§½Ò¹Ñè§
¨Ð·Ó§Ò¹ÍÕ¡¤ÃÑé§ËÅÑ§¨Ò¡¤Ãº 5 ¹Ò·Õ

ÍØ³ËÀÙÁÔ½Ò¹Ñè§ÊÙ§ µÑé§ÍØ³ËÀÙÁÔ½Ò¹Ñè§äÇŒÊÙ§à¡Ô¹ä» Å´ÍØ³ËÀÙÁÔ½Ò¹Ñè§

ÃÐºº·Ó¤ÇÒÁÃŒÍ¹
äÁ‹·Ó§Ò¹

µÑé§ÍØ³ËÀÙÁÔ½Ò¹Ñè§äÇŒµèÓà¡Ô¹ä» à¾ÔèÁÍØ³ËÀÙÁÔ½Ò¹Ñè§

à¡Ô´¢ŒÍ¼Ô´¾ÅÒ´ã¹¡ÒÃ·Ó¤ÇÒÁÃŒÍ¹ ¶Í´»ÅÑê¡ä¿ áÅÐµÔ´µ‹ÍÈÙ¹Â�ºÃÔ¡ÒÃÅÙ¡¤ŒÒ

สาเหตุปญหา วิธีการแกไข
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การชำระลาง และการชำระลางสุภาพสตรี

เปาลม

ÅÁà»†ÒäÁ‹·Ó§Ò¹

กำจัดกลิ่น

¡ÒÃá¡Œä¢»˜ÞËÒàº×éÍ§µŒ¹

¡ÒÃ¹Ç´äÁ‹·Ó§Ò¹
ÊÒÁÒÃ¶à»�´ãªŒ§Ò¹ä´Œà©¾ÒÐÃÐËÇ‹Ò§
·ÕèÁÕ¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§

àÃÔèÁ¡ÒÃ¹Ç´ãËÁ‹ÍÕ¡¤ÃÑé§ã¹ÃÐËÇ‹Ò§¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§

ÊÒàËµØ»˜ÞËÒ ÇÔ¸Õ¡ÒÃá¡Œä¢
การนวด

¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐàÅ×èÍ¹
ÍÍ¡ÁÒªŒÒà¡Ô¹ä»

·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´µÑÇàÍ§¡‹Í¹ãªŒ§Ò¹ÍÂÙ‹ â»Ã´ÃÍÊÑ¡¤ÃÙ‹

áÃ§´Ñ¹¹éÓµèÓ
µÐá¡Ã§¡ÃÍ§¹éÓÍØ´µÑ¹ ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´µÐá¡Ã§¡ÃÍ§¹éÓ

¢ŒÍµ‹ÍËÅÇÁ µÃÇ¨ÊÍº¡ÒÃàª×èÍÁµ‹ÍÃÐËÇ‹Ò§ÊÒÂ¹éÓ áÅÐáËÅ‹§¨‹ÒÂ¹éÓ áÅÐ¢Ñ¹ãËŒá¹‹¹

ÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓµèÓ µÑé§ÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓµèÓà¡Ô¹ä» à¾ÔèÁÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓ

¹éÓ ËÂØ´ ·Ñ¹·Õ ÅØ¡ÍÍ¡ ¨Ò¡½Ò¹Ñè§ÃÐËÇ‹Ò§¡ÒÃ
ªÓÃÐÅŒÒ§

¹Ñè§Å§º¹½Ò¹Ñè§ áÅÐ àÃÔèÁ¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§ãËÁ‹

¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐ àÅ×èÍ¹ÍÍ¡
ÁÒâ´Â äÁ‹ÁÕ¹éÓ©Õ´

¹Ñè§äÁ‹â´¹µÓáË¹‹§à«ç¹à«ÍÃ�

¹Ñè§äÁ‹â´¹µÓáË¹‹§à«ç¹à«ÍÃ�

¹Ñè§äÁ‹â´¹µÓáË¹‹§à«ç¹à«ÍÃ�

»ÃÑºµÓáË¹‹§¡ÒÃ¹Ñè§ãËÁ‹

»ÃÑºµÓáË¹‹§¡ÒÃ¹Ñè§ãËÁ‹

»ÃÑºµÓáË¹‹§¡ÒÃ¹Ñè§ãËÁ‹

ÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓ äÁ‹¤§·Õè áÃ§´Ñ¹¹éÓ äÁ‹¤§·Õè »�´áËÅ‹§¹éÓÍ×è¹æ áÅÐÃÍãËŒ¹éÓ¡ÅÑºÁÒ¤§·Õè

ÍØ³ËÀÙÁÔÅÁµèÓ µÑé§ÍØ³ËÀÙÁÔÅÁµèÓà¡Ô¹ä» »ÃÑºà¾ÔèÁÍØ³ËÀÙÁÔÅÁ

»ÃÑºÍØ³ËÀÙÁÔÅÁäÁ‹ä´Œ ¡ÒÃµÑé§¤‹ÒÍØ³ËÀÙÁÔÅÁ¶Ù¡»�´äÇŒ »ÃÑºà¾ÔèÁÍØ³ËÀÙÁÔÅÁ

ÃÐºº¡Ó¨Ñ´¡ÅÔè¹
äÁ‹·Ó§Ò¹

ÃÐºº¡Ó¨Ñ´¡ÅÔè¹¶Ù¡»�´ÍÂÙ‹ à»�´ãªŒ§Ò¹¿˜§¡�ªÑè¹¡ÒÃ¡Ó¨Ñ´¡ÅÔè¹

ÃÐËÇ‹Ò§¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§ËÃ×Í
ªÓÃÐÅŒÒ§ÊØÀÒ¾ÊµÃÕ ÃÐºº¡Ó¨Ñ´¡ÅÔè¹ËÂØ´·Ó§Ò¹ã¹ÃÐËÇ‹Ò§·ÕèÁÕ¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§ÍÂÙ‹

ÃÐºº¡Ó¨Ñ´¡ÅÔè¹ÂÑ§¤§
·Ó§Ò¹ËÅÑ§¨Ò¡ÅØ¡
¨Ò¡·Õè¹Ñè§

ÃÐºº¡Ó¨Ñ´¡ÅÔè¹ÂÑ§¤§·Ó§Ò¹µ‹ÍÊÑ¡¤ÃÙ‹
ËÅÑ§¨Ò¡ÅØ¡¨Ò¡·Õè¹Ñè§à¾×èÍà¾ÔèÁ
»ÃÐÊÔ·¸ÔÀÒ¾

»¡µÔ

ระบบทำความสะอาดกานฉีดชำระดวยตัวเอง

¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐàÅ×èÍ¹à¢ŒÒâ´Â
ÍÑµâ¹ÁÑµÔÃÐËÇ‹Ò§¡ÒÃ
·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´

¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐ¨ÐàÅ×èÍ¹à¢ŒÒàÍ§â´Â
ÍÑµâ¹ÁÑµÔËÅÑ§¨Ò¡äÁ‹ÁÕ¡ÒÃãªŒ§Ò¹ 
3 ¹Ò·Õ

ãËŒ¡´»Ø†Á¡ÒÃ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´µÑÇàÍ§ÍÕ¡¤ÃÑé§
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การเปดและปดฝาปดและฝานั่ง

โฟมปองกันการกระเซ็น

ÊÒàËµØ»˜ÞËÒ ÇÔ¸Õ¡ÒÃá¡Œä¢

¡ÒÃá¡Œä¢»˜ÞËÒàº×éÍ§µŒ¹

ÃÐººà»�´½ÒÃÍ§¹Ñè§
ÍÑµâ¹ÁÑµÔäÁ‹·Ó§Ò¹

ÃÐººà»�´½ÒÃÍ§¹Ñè§ÍÑµâ¹ÁÑµÔ
¶Ù¡»�´ÍÂÙ‹ µÑé§¤‹ÒÃÐººà»�´½ÒÃÍ§¹Ñè§ÍÑµâ¹ÁÑµÔ àª‹¹ ½Ò»�´ËÃ×Í½Ò¹Ñè§

½Ò»�´äÁ‹»�´ »�´½Ò»�´

ÃÐÂÐàÇÅÒ¹ŒÍÂ¡Ç‹Ò 10 ÇÔ¹Ò·ÕËÅÑ§
¨Ò¡¡ÒÃ»�´ÍÑµâ¹ÁÑµÔ¤ÃÑé§Å‹ÒÊØ´

ÃÐÂÐàÇÅÒ¹ŒÍÂ¡Ç‹Ò 10 ÇÔ¹Ò·ÕËÅÑ§
¨Ò¡¡ÒÃ»�´ÍÑµâ¹ÁÑµÔ¤ÃÑé§Å‹ÒÊØ´

ÃÍ 10 ÇÔ¹Ò·Õ ËÅÑ§¨Ò¡¡ÒÃ»�´ÍÑµâ¹ÁÑµÔ¤ÃÑé§Å‹ÒÊØ´

ÃÍ 10 ÇÔ¹Ò·ÕËÅÑ§¨Ò¡¡ÒÃ»�´ÍÑµâ¹ÁÑµÔ¤ÃÑé§Å‹ÒÊØ´

ÃÐºº»�´½ÒÃÍ§¹Ñè§
ÍÑµâ¹ÁÑµÔäÁ‹·Ó§Ò¹

¼ÙŒãªŒÂÑ§¤§à¤Å×èÍ¹äËÇÍÂÙ‹ã¹ÃÐÂÐ
µÃÇ¨¨Ñºä´ŒÇ‹ÒÂÑ§ÁÕ¼ÙŒãªŒ§Ò¹ÍÂÙ‹

ÍÍ¡¨Ò¡ÃÐÂÐµÃÇ¨¨Ñº¹Ò¹¡Ç‹Ò 2 ¹Ò·Õ

½Ò¹Ñè§äÁ‹à»�´â´Â
ÍÑµâ¹ÁÑµÔ

µÑé§¤‹ÒÃÐººà»�´½Ò»�´ÍÑµâ¹ÁÑµÔäÇŒ µÑé§¤‹ÒÃÐººà»�´½Ò¹Ñè§ÍÑµâ¹ÁÑµÔ

à»�´ãªŒ§Ò¹â¿Á»‡Í§¡Ñ¹
áµ‹äÁ‹ÁÕâ¿ÁÍÍ¡ÁÒ
¨Ò¡ËÑÇ©Õ´´ŒÒ¹Å‹Ò§

µÑÇ¡ÃÍ§ÍØ´µÑ¹ ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´µÑÇ¡ÃÍ§

ÃÐºº¢Í§â¿Á»‡Í§¡Ñ¹à¡Ô´¡ÒÃÍØ´µÑ¹ ¶Í´»ÅÑê¡ä¿ÍÍ¡áÅÐµÔ´µ‹ÍÈÙ¹Â�ºÃÔ¡ÒÃÅÙ¡¤ŒÒ

¶Í´»ÅÑê¡ä¿ÍÍ¡áÅÐµÔ´µ‹ÍÈÙ¹Â�ºÃÔ¡ÒÃÅÙ¡¤ŒÒÊ‹Ç¹»ÃÐ¡ÍºÍ×è¹æ ·Ó§Ò¹¼Ô´»¡µÔ

Ê‹Ç¹»ÃÐ¡ÍºÍ×è¹æ ·Ó§Ò¹¼Ô´»¡µÔ

à»�´ãªŒ§Ò¹â¿Á»‡Í§¡Ñ¹
áµ‹»Å‹ÍÂÍÍ¡ÁÒ
á¤‹¹éÓËÃ×Íâ¿ÁàÅç¡¹ŒÍÂ

ÊºÙ‹àËÅÇ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´ËÁ´ â»Ã´´Ù¤Óá¹Ð¹Óã¹Ë¹ŒÒ·Õè 12 à¾×èÍà»š¹á¹Ç·Ò§ã¹¡ÒÃàµÔÁÊºÙ‹àËÅÇ

ª‹Í§¨‹ÒÂÊºÙ‹àËÅÇÍØ´µÑ¹ ¶Í´»ÅÑê¡ä¿ÍÍ¡áÅÐµÔ´µ‹ÍÈÙ¹Â�ºÃÔ¡ÒÃÅÙ¡¤ŒÒ

¶Í´»ÅÑê¡ä¿ÍÍ¡áÅÐµÔ´µ‹ÍÈÙ¹Â�ºÃÔ¡ÒÃÅÙ¡¤ŒÒ

¡ÒÃ¼ÅÔµâ¿ÁÍÒ¨Å´Å§ÍÂ‹Ò§ÁÒ¡àÁ×èÍ
ÍØ³ËÀÙÁÔËŒÍ§Å´Å§µèÓ¡Ç‹Ò 
6 Í§ÈÒà«Åà«ÕÂÊ à¹×èÍ§¨Ò¡¡ÒÃá¢ç§
µÑÇ¢Í§ÊºÙ‹àËÅÇ

â»Ã´àµÔÁ¹éÓÍØ‹¹ÍØ³ËÀÙÁÔ»ÃÐÁÒ³ 50 Í§ÈÒà«Åà«ÕÂÊ ã¹»ÃÔÁÒ³·ÕèàËÁÒÐÊÁ
Å§ã¹¡Å‹Í§ÊºÙ‹àËÅÇ (àµÔÁãËŒà¡×Íº¶Ö§ 90% ¢Í§¤ÇÒÁ¨Ø) ¼ÊÁãËŒà¢ŒÒ¡Ñ¹´Õ
áÅÐà»�´ãªŒ§Ò¹â¿Á»‡Í§¡Ñ¹ËÅÒÂæ ¤ÃÑé§ à¾×èÍ¢¨Ñ´»˜ÞËÒ¡ÒÃá¢ç§µÑÇ

à»�´ãªŒ§Ò¹â¿Á»‡Í§¡Ñ¹
áµ‹â¿ÁÍÍ¡ÁÒäÁ‹
µ‹Íà¹×èÍ§

ÁÕÍÒ¡ÒÈÍÍ¡ÁÒàÁ×èÍà»�´ãªŒ§Ò¹
â¿Á»‡Í§¡Ñ¹à»š¹¤ÃÑé§áÃ¡

à»š¹àÃ×èÍ§»¡µÔ áÅÐ¨ÐËÒÂä»àÍ§ËÅÑ§¨Ò¡ãªŒ§Ò¹ËÅÒÂæ¤ÃÑé§

ËÒ¡äÁ‹ä´Œà»�´ãªŒ§Ò¹â¿Á»‡Í§¡Ñ¹
à»š¹àÇÅÒ¹Ò¹ ÊºÙ‹àËÅÇÍÒ¨áËŒ§ 
·ÓãËŒà¡Ô´â¿ÁÍÍ¡ÁÒäÁ‹µ‹Í
à¹×èÍ§àÁ×èÍà»�´ãªŒ§Ò¹ÍÕ¡¤ÃÑé§

à»š¹àÃ×èÍ§»¡µÔ ËÅÑ§¨Ò¡àµÔÁÊºÙ‹àËÅÇÍÕ¡¤ÃÑé§
áÅÐ»Å‹ÍÂ·Ôé§äÇŒÊÑ¡¤ÃÙ‹ ãËŒà»�´ãªŒ§Ò¹â¿Á»‡Í§¡Ñ¹ËÅÒÂæ ¤ÃÑé§à¾×èÍá¡Œä¢»˜ÞËÒ

¡ÒÃÅŒÒ§àÊÃç¨ÊÁºÙÃ³�áÅŒÇ áµ‹
¼ÅÔµÀÑ³±�ÂÑ§¤§ÍÂÙ‹ã¹¢Ñé¹µÍ¹
¡ÒÃàµÔÁÊºÙ‹àËÅÇÍÂÙ‹

ãËŒà»�´ãªŒ§Ò¹â¿Á»‡Í§¡Ñ¹ÍÕ¡¤ÃÑé§ËÅÑ§¨Ò¡àµÔÁÊºÙ‹àËÅÇàÊÃç¨
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ÊÒàËµØ»˜ÞËÒ ÇÔ¸Õ¡ÒÃá¡Œä¢

¡ÒÃá¡Œä¢»˜ÞËÒàº×éÍ§µŒ¹

ไฟกลางคืน

äÁ‹·Ó§Ò¹ âËÁ´ä¿¡ÅÒ§¤×¹¶Ù¡»�´ÍÂÙ‹ à»ÅÕèÂ¹¡ÒÃµÑé§¤‹Òä¿¡ÅÒ§¤×¹à»š¹âËÁ´ÍÑµâ¹ÁÑµÔ

ä¿¡ÅÒ§¤×¹µÔ´µÅÍ´àÇÅÒ à«ç¹à«ÍÃ�áÊ§¶Ù¡ÇÑµ¶ØºÑ§ÍÂÙ‹ ¹ÓÊÔè§¡Õ´¢ÇÒ§ÍÍ¡¨Ò¡µÓáË¹‹§à«ç¹à«ÍÃ�áÊ§

คำเตือน

àÊÕÂ§ “ »‚�º ” µ‹Íà¹×èÍ§ ÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓà¡Ô¹ÃÐ´Ñº»¡µÔ·ÕèãªŒ§Ò¹ ¶Í´»ÅÑê¡ä¿ÍÍ¡áÅÐµÔ´µ‹ÍÈÙ¹Â�ºÃÔ¡ÒÃÅÙ¡¤ŒÒ
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หัวขอ รายละเอียด

 

4 - 35 Í§ÈÒà«Åà«ÕÂÊ

4 - 40 Í§ÈÒà«Åà«ÕÂÊ

42 ¡ÔâÅ¡ÃÑÁ

ÃÐºº¡ÒÃ¡Ó¨Ñ´àª×éÍ´ŒÇÂáÊ§ UV

¢ŒÍÁÙÅ¨Óà¾ÒÐ¼ÅÔµÀÑ³±�

660 ÇÑµµ�

1,450 ÇÑµµ�

¡ÃÐáÊÊÅÑº 220-230 âÇÅ·� 50/60 àÎÔÃµ«�

1.2 àÁµÃ

¡ÓÅÑ§ä¿¿‡Ò»¡µÔ*

¡ÓÅÑ§ä¿¿‡ÒÊÙ§ÊØ´

áÃ§´Ñ¹ä¿¿‡Ò

¤ÇÒÁÂÒÇÊÒÂä¿ 

»ÃÑºÍØ³ËÀÙÁÔÅÁà»†Ò

¡ÒÃà»�´/»�´½ÒÃÍ§¹Ñè§

ÃØ‹¹

áÃ§´Ñ¹¹éÓ 100 - 750 ¡ÔâÅ»ÒÊ¤ÒÅ

»ÃÑºÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓ

ÍØ³ËÀÙÁÔáÇ´ÅŒÍÁ·ÕèàËÁÒÐÊÁ

¹éÓË¹Ñ¡ÊØ·¸Ô

ÃÐ´Ñº IPX4¡ÒÃ»‡Í§¡Ñ¹¹éÓ

»ÃÔÁÒµÃ¹éÓ ≥0.4 ÅÔµÃ/¹Ò·Õ, 5 ÃÐ´Ñº

ÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓ »ÃÐÁÒ³ 31 - 39 Í§ÈÒà«Åà«ÕÂÊ, 5 ÃÐ´Ñº

¡ÓÅÑ§ä¿¿‡Ò¢Í§ÎÕµàµÍÃ� 1,400 ÇÑµµ�

ÃÐÂÐàÇÅÒ¡ÒÃ©Õ´ªÓÃÐ »ÃÐÁÒ³ 3 ¹Ò·Õµ‹Í¤ÃÑé§

µÓáË¹‹§¡ŒÒ¹©Õ´ªÓÃÐ 5 ÃÐ´Ñº

»ÃÑºÍØ³ËÀÙÁÔ½Ò¹Ñè§ »ÃÐÁÒ³ 29 - 37 Í§ÈÒà«Åà«ÕÂÊ, 5 ÃÐ Ñ́º

¤ÇÒÁàÃçÇÅÁ >0.2 ÅÙ¡ºÒÈ¡�àÁµÃ/¹Ò·Õ

»ÃÐÁÒ³ 30 - 50 Í§ÈÒà«Åà«ÕÂÊ, 5 ÃÐ Ñ́º

ÇÑÊ´Ø¡Ó¨Ñ´àª×éÍáº¤·ÕàÃÕÂ ¡ŒÒ¹©Ṍ ªÓÃÐ, ½Ò¹Ñè§ áÅÐà«ÃÒÁÔ¡ (à¤Å×Íº¼ÔÇ·Ó¤ÇÒÁÊÐÍÒ´§‹ÒÂ)

·Õè¡ŒÒ¹©Ṍ ªÓÃÐ

Œ́ÇÂÁ×Í ÍÑµâ¹ÁÑµÔ áÅÐÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

Œ́ÇÂÁ×Í ÍÑµâ¹ÁÑµÔ áÅÐÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ

âËÁ´¡ÒÃ·Ó§Ò¹ ÃÕâÁ·¤Í¹â·ÃÅ áÅÐ»Ø†Á¤Çº¤ØÁ¡ÒÃ·Ó§Ò¹ Œ́Ò¹¢ŒÒ§

âËÁ´¡ÒÃªÓÃÐÅŒÒ§

ÃÐºº»�´½Òáºº¹Ø‹Á¹ÇÅ ÁÕ

ÁÕÃÐºº»‡Í§¡Ñ¹¡ÒÃà¼ÒäËÁŒ·ÕèÍØ³ËÀÙµèÓÁÔ

* à§×èÍ¹ä¢¡ÒÃ·´ÊÍº¡ÒÃãªŒ¡ÓÅÑ§ä¿¿‡Ò»¡µÔ ÍØ³ËÀÙÁÔ¹éÓàÂç¹ 15  0.5 Í§ÈÒà«Åà«ÕÂÊ ÍÑµÃÒ¡ÒÃäËÅ¢Í§¹éÓ 385  10 ÁÔÅÅÔÅÔµÃ/¹Ò·Õ 
  ÃÐÂÐàÇÅÒ 3 ¹Ò·Õ

+- +-

C109047 ULTIMATE EDITS
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ÊØ¢ÀÑ³±�¾ÃŒÍÁ½ÒÃÍ§¹Ñè§ÍÑµâ¹ÁÑµÔ ÍØ»¡Ã³�½ÒÃÍ§¹Ñè§ÍÑµâ¹ÁÑµÔ 3 »‚
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Thank you for placing your confidence in us.

Thank you for buying our products. You can learn from this 
manual about installation steps before initial start-up.

Please follow the instructions in this manual carefully.
Please keep the manual properly stored for future reference. 

Regarding future product updates, the product is subject to 
change without prior notice.

Illustrations in this manual serve as visual demonstration.

We hope you can learn how to install the product through 
this manual.

In order to guarantee that the product will always function 
optimally, and to ensure your personal safety, please do the 
following:

Read these operating instructions carefully before 

initial start-up and follow these instructions.
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SAFETY

CAREFULLY READ AND OBSERVE THE FOLLOWING SAFETY INSTRUCTIONS 
BEFORE USING!

OUR COMPANY WILL NOT BEAR ANY RESPONSIBILITY FOR DAMAGE OR 
LOSS RESULTING FROM FAILURE TO OBSERVE THE FOLLOWING SAFETY 
INSTRUCTIONS.

-This device is an electric appliance of classⅠ and must be connected to a grounding system.

-The device is an electrical apparatus and thus shall not be used in a wet or humid environment. If the 

SYMBOLS DESCRIPTION

Symbol Description

~ Alternating Current

Direct Current

Ground

Note! Damage to property

Symbol Description

Danger! High risk, Lethal hazards, 
Severe injuries

Warning! Medium risk, Severe injuries 

Caution! Low risk, Minor injuries

 DANGER!

To reduce the risk of electrocution

-The socket circuit connected to the product must have residual current protective device with a rated 
residual operating current not exceeding 30mA.

-Please install the ground wire correctly in accordance with the relevant regulations of the state.

-Ensure that sockets and plugs are located at least 600 mm horizontally from the shower room or 
bathtub.

-Do not place or submerge the intelligent toilet or it’s components into water or other liquids. 
If it happens inadvertently, do not reach for any electrical components of the intelligent toilet. 
Unplug toilet immediately.

-Please unplug unit immediate and contact your dealer for replacement if cord becomes damaged. It 
must be replaced by the manufacturer, its service agent or similar qualified persons.
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SAFETY

 WARNING!

To reduce the risk of burns, electrocution, fire, or injury to persons

-Do not allow to use a loose socket.

-Do not allow to handle the power cable or plug with wet hands.

-Do not allow the power cable or plug to be optionally pulled.

-Do not allow to place open flames, candles, cigarettes, or similar objects on or by the toilet.

-Please close the seat temperature when sitting on the toilet for a long time.

child, the aged, or the person who do not know how to adjust the seat temperature; the people who 
have limited physical, sensory or mental capabilities, and other person without freed mobility; the 
person who have taken a drug (sleeping pills, cold remedy, etc.) that may cause drowsiness ; the 
people with an overdose of alcohol, exhaustion, or unconsciousness.

 CAUTION!

To reduce the risk of malfunction or damage of product

-Do not allow to use industrial water, circulating water or waste water as the source of the product. 

  Please use the water source that meets the standard of living and drinking.

-Do not allow the inlet-hose to be severely pinched, bent, or kinked.

-Do not allow to use harsh or abrasive cleaning substances such as abrasive cleansers, scouring 
  powder or drain cleaner on your ceramic surfaces. Also avoid using steam cleaners and hard, abra-sive 
  sponges. The use of acidic cleaners with a pH value between 1 and 4 is highly recommended.

-Do not allow to reuse old hose-sets. Please use new hose-sets supplied with the appliance.

-Do not allow to hit against the ceramics.

-Do not allow to place the product upside down.

-Do not use radio equipment near the product.

-Do not allow to plunge into the news paper, paper diaper, sanitary napkins, etc., which are easy to 
  block the product.

-Do not allow to make remote control contact with water.

-Disconnect the main plug before you start with cleaning the product. Please use dry cloth when 
  cleaning the power plug.

-For cleaning do not use any scouring equipment (e.g. sponge scorers) tools or any aggressive 
  cleaning agents.

-Do not install the intelligent toilet in rooms where the temperature will be less than 4 °C ( 39 °F ).

-Do not lean on the toilet cover while using it or it may damage the cover.

-
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SAFETY

INFORMATION ON THE USE OF BATTERIES

-Clean the battery and contacts before inserting the battery. Clean with wet cloth when necessary, 
  and make sure the batteries are oriented properly after drying.

-Do not insert new and old batteries together in the remote control.

discharge of the battery in use and increase the possibility of leakage.

-Do not attempt to recharge non-chargeable batteries for use with unit.

-Do not have battery in short circuit, heated, thrown into fire or disassembled.

-Do not expose the batteries to hot surfaces or direct sunlight to reduce the risk of battery leakage.

-Exhausted batteries should be removed from the remote control and disposed according to the prin -
  ciple of garbage classification.

-Please be sure to use alkaline batteries to reduce the risk of battery leakage.

-Remove the batteries if you do not use the remote control for an extended period to reduce the risk 
  of battery leakage.

-Be aware of the risk of terminals of the battery-operated appliance or battery being short-circuited by 
  metal objects.

-Do not use modified or damaged batteries.

-
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INTRODUCTION

OVERVIEW

ECO

Seat Temp

Status Display

Dry Temp

MAIN

Lid
Rear decorative cover

Manual Flush Button 

Nozzle

Seat

Multifunction Dial

MULTIFUNCTION DIAL

Press Turn clockwise Turn counterclockwise
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Instructions for using the Multifunction Dial

When receiving command, the main unit makes the following sound:

One short « beep »  

Two short « beep »  

One long « beep »  exceed the range of remote control

MAIN

Function Button Operation Notes

MAIN

Flush Press Manual flush button to start. -

Foam shield

Press Multifunction dial to activate the 
foam anti-splash function. 

Factory setting: ON

W h e n  t h e  s e t t i n g  i s 
ON, foam anti-splash 
function will be activated 
automatically after you 
are seated.

Press Multifunction dial and hold for 5 
seconds and then release to activate or 
deactivate Auto foam anti-splash function. 

Rear Cleansing
After you are seated,

Turn the Multifunction dial counter
clockwise to start.

If not stopped manually 
the Rear Cleansing /
 Front Cleansing  
will stop automatically
after 3 minutes.

As soon as you sit down 
on the toi let seat,  the 
Nozzle will be cleaned 
with fresh water.Front Cleansing

After you are seated,

Turn the Multifunction dial clockwise to 
start.
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Instructions for using the Multifunction Dial

Function Button Operation Notes

MAIN

Stop
During cleansing or drying or setting mode,

Press Multifunction dial to stop the function 
in progress.

-

Water Volume

During cleansing,

Turn the Multifunction dial clockwise to 
increase the water volume.

-

During cleansing,

Turn the Multifunction dial counter clock-
wise to reduce the water volume.

Standby

Mode

Press and hold the Multifunction dial until 
hearing one single « beep » to activate the 
standby mode.

  - After being in standby mode for 
5 seconds, sit on the seat or touch the 
sensing area to deactivate standby 

In s t a n d b y  mode, all 
functions of the toilet 
will be deactivated until 
standby mode is 
deactivated.

mode.
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Remote Control Instruction

REMOTE CONTROL

Please do not insert new and old batteries together.

Function Button Operation Notes

REMOTE CONTROL 

Pairing
Stop

Remove all batteries of remote control, and 

for 10 seconds, and then reapply power.

After the N o z z l e  extending and 
then retracting, install batteries
immediately. Start pairing by pressing  

« Stop » repeatedly until hearing 
feedback from the intelligent toilet, 
which means pairing succeeded.
When night light stops flashing, the 
system exit Pairing mode.

  - If remote control works but does not 
control toilet, which means pairing is 
unsuccessful, please perform the 
Pairing  again.

Pairing has originally been 
done in the factory. It is only 
necessary after the remote 
control has been replaced.

Please make sure there is 
su�cient power supply for 
the remote control before 
pairing.

Flush

Press « Flush » to start.
There should be a 30 
seconds interval between 
two flushes. 

Auto Flush

Foam Shield

Foam Shield

Press « Foam shield » to activate the foam 

anti-splash function.
-

-

-
After you are seated,
The foam anti-splash function will be 
activated automatically according to 
Foam shield  Setting.

 
Please find more 
information about 
Foam shield
Setting on page 34.

Long Press  Auto flush  button to start or close 
auto-flush mode.
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Remote Control Instruction

Function Button Operation Notes

REMOTE CONTROL 

Opening and 
Closing the Seat 

and Lid 

Auto Open

When someone approaches,

The lid and seat will automatically open 
according to Auto Open setting.

  - Auto Open only works when the lid is 
closed.

  - It will be opened automatically only after 
being closed for more than 10 seconds.

Please find more infor -
mation about Auto Open 
setting on page 35.

Auto Close

When the unit is not in use,

Seat and lid will be closed automatically 
after leaving the sensing area of the 
intelligent for about 2 minutes.

-

Open/Close

When someone approaches,

Press « Open/Close »to switch between :

  - Open lid
  - Open seat
  - Close seat and lid

Rear Cleansing
Rear Cleansing

After you are seated,

Press « Rear Cleansing » to start.
If not stopped manually, the 
Rear / Front  Cleansing
Dryer will stop automatically
after 3 minutes.

As soon as you sit down 
on the toilet seat, the nozzle 
will be cleaned with 
fresh water.

Front Cleansing
Front Cleansing

After you are seated,

Press « Front Cleansing » to start.

Dry
Dry

After you are seated,

Press « Dry » to activate the dryer.

Oscillating and 
Pulsating Shower Pulsating

During Rear or Front Cleansing,
Press « Pulsating » to switch between:

  - Oscillating

  - Pulsating

  - Oscillating and Pulsating

  - OFF
-

Stop
Stop

Press« Stop » to stop the function in 
progress.

Press« Stop » for more than 3 seconds to 
exit the Settings mode

Water 
Pressure Water 

Pressure

Increase

During Rear or Front Cleansing,

Press « Water Pressure » to adjust the 
water volume.

  - Press « Increase » to increase the water 
volume.

  - Press « Reduce » to reduce the water 
volume.

« Level Indicator » indicates 
the selected level.

Reduce

Type for Auto Flush functions.

Switching by long press “         ” 
2.Flushing before closing cover
1.Closing cover before flushing (Default)

Switching Auto Flush method

The Settings mode is 
 terminated automatically 
 after 20 seconds of 
inactivity.
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Remote Control Instruction

Function Button Operation Notes

REMOTE CONTROL 

Nozzle            

Nozzle            
Position

Position

Increase

During Rear or Front Cleansing,

Press « Position » to adjust the position of 
the Nozzle.

  - Press « Increase » to move the 
Nozzle  forward.

  - Press « Reduce » to move the Nozzle 
backward.

« Level Indicator » indicates 
the selected level.

Reduce

Seat Temp Seat 
Temp

Increase

Press « Seat Temp » to activate 
temperature adjustment.

  - Press « Increase» to increase the
temperature.

  - Press « Reduce» to reduce the 
temperature.

« Level Indicator » indicates 
the selected level.

t h e  h e at i n g  f u n c t i o n  i s 

Reduce

Water Temp Water 
Temp

Increase

During Rear or Front Cleansing,
Press « Water Temp » to activate 

temperature adjustment.

  - Press « Increase» to increase the 
temperature.

  - Press « Reduce» to reduce the 
temperature.

Reduce

Dry Temp
Dry Temp

Increase

During Dry,

Press « Dry Temp » to activate 
temperature  adjustment.

  - Press « Increase» to increase the 
temperature.

  - Press « Reduce» to reduce the 
temperature.

Reduce

Nozzle UV -

After leaving the toilet seat for 10 
seconds, Nozzle UV will be 
automatically activated. 

  - The sterilization function will stop 
automatically after running for 
about 2 minutes.

If someone is seated during 
the function operation, the 
uv sterilization function will 
stop running immediately.

Auto Foam shield 
Setting Foam Shield

Press « Foam Shield » for about 3 seconds 
to turn on or turn o� the Auto foam 
anti-splash function.

  - ON Short « beep »;
  - OFF Long « beep ».

Factory setting : OFF

Night Light

Setting
Night  Light

Press« Light » to turn on or turn o� the 
smart night light.

  - AUTO Short « beep »;
  - OFF Long « beep ».

Factory setting : AUTO

When the setting is AUTO, 
s m a r t  n i g h t  l i g h t  t u r n s 
ON or OFF automatically 
according to ambient light 
levels.
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Remote Control Instruction

Function Button Operation Notes

REMOTE CONTROL 

Signal Tone 
Setting Stop

Water 
Temp

Press « Stop » at the same time « Water 
Pressure » for about 3 seconds to turn 

 
  - OFF Non-prompt tone ;
  - ON Short «beep».

Factory setting: ON

When the setting is OFF, 
the system shut down all 
prompt sounds.

Eco Setting
Stop

Seat 
Temp

Press « Stop » at the same time « Seat 
Temp » for more than 3 seconds to turn 

  - ON Short « beep »;
  - OFF Long « beep ».

Factory setting: OFF
When the ECO setting is 
on, the seat will be 
intelligently heated 
according to the user’s 

Auto temp
Setting Stop Dry Temp

Press « Stop » at the same time « Dry Temp 
» for about 3 seconds to turn the function 

  - ON Short « beep »;
  - OFF Long « beep ».

In order to ensure the use e�ect, please 
turn o� the Eco function when turning on 
this function.

Factory setting: OFF

In this mode, the system 
will learn by itself, so that 
the seat temperature, air 
temperature and water 
temperature can be adjusted
intelligently according to 
the change of environmental
tal temperature.

Deodorize
Setting Stop Water

Pressure

Press « Stop » at the same time « Water 
Pressure » for about 3 seconds to turn 
the 

  - ON Short « beep »;
  - OFF Long « beep ».

Factory setting: ON

When the sett ing is  on, 
the deodorizer function is 
activated when a user is 
seated.

Auto Open 
Setting

Stop

Position
Nozzle

Press « Stop » at the same time  
« Position » for about 3 seconds to enter 

into the setting.

Press « Open/Close » to switch between:

  - Lid One indicator remains on;
  - Seat Two indicators remain on;
  - Close Three indicators remain on.

Factory setting: Lid

« Level Indicator » indicates 
the selected level.

Lid: Only lid is opened.

S e at :  L i d  a n d  S e at  a re 
opened.

C l o s e :  C l o s e  t h e  A u t o 
Open function.

Open/Close

the function on or o�.

the function on or o�.

usage habits.
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FOAM SHIELD FILLING DIAGRAM

Please press and hold the Multifunction dial until hearing one single « beep » to activate the 
standby mode, prior to adding liquid detergent in order to avoid any interference caused by the 
cover during the replacement process. After adding liquid, sit on the seat or touch the sensing 
area to deactivate standby mode.

Grab both sides of the rear decorative cover and pull up.

Add the right amount of liquid detergent to the detergent box to pre-
vent overflow. If there is an overflow, clean it with a soft damp cloth.

1. Please use a liquid detergent that can produce a large 

of liquid detergent.

2. When the ambient temperature drops below 6 °C, it is ad-
visable to utilize a blend of liquid detergent and water in a ratio 
of 5:1 to prevent freezing caused by excessively low tempera-

The rear decorative cover should be aligned with the card slot and 
placed down. Once the magnet is attached, the foam protector can 
be used.

MAINTENANCE
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BATTERIES REPLACEMENT

Remove old batteries

+

+

AAA

AAA
- -

Replace new batteries

+

+

AAA

AAA
- -

+

+
AAA

AAA
- -

MAINTENANCE
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MAINTENANCE

NOZZLE CLEANING

When the unit is not in use,

Turn the Multifunction dial clockwise to extend the Nozzle for 
cleaning.

Clean the Nozzle with a fabric or a soft bristle brush.

Turn the Multifunction dial counterclockwise again to retract the Nozzle.

If no other functions are used, the nozzle will automatically retract after 3 minutes.

FILTER CLEANING

Filter

2

4

The filter screen will need to be cleaned frequently. If the unit does not fill up 
properly, starts to lose pressure, or has no function normally, please clean 
the filter first.

DO NOT use the product without the filter. Otherwise the product may not 
be warranty.

The filter may be reinserted in reverse after cleaning.
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MAINTENANCE

CLEANING CERAMIC APPLIANCES

DISCONNECT THE MAIN PLUG BEFORE YOU START WITH CLEANING THE PRODUCT.

Do NOT use any scouring equipment or tools (ex: scouring pad) or any aggressive cleaning 
agents for cleaning.

Do not use harsh or abrasive cleaning substances such as abrasive cleansers, scouring powder or drain 

remain e�ective for many years. Highly recommends the use of acidic cleaners with a pH value 

cleaner on your ceramic surfaces. Also avoid using steam cleaners and hard, abrasive sponges. Please 

the Easy Clean coating. By following these maintenance guidelines, Easy Clean should 

between 1 and 4. Cleaners with a pH value in the neutral range (5 to 8) are not always suitable. We strongly 
advise against using either weak or strong alkaline cleaners, i.e. substances with pH values from 9 to 12.

Use a mild soap solution to clean the seat. Please take care that the seat and hinges are not left damp. 

come in contact with abrasive, corrosive, or chlorine-based cleaners, as these may cause damage or 
lead to flash rust. When cleaning the bowl, make sure that the seat and cover are kept in an upright 
position until all cleaning agent has been flushed away.

DURING VACATION

If this product will not be in use for an extended period of time, please perform the following in this order.

 - Disconnect the electrical power.
 -

WINTERIZATION

Please ensure water temperatures will not drop below 4 °C (39 °F). Frost or frozen water will damage the 
system and may lead to leakage.

If the water or ambient temperature drops below 4 °C (39 °F), please discontinue use of product.

 - Disconnect the electrical power.
 -
 - Disassemble the water inlet hose on the side of the water inlet valve and drain the hose.
 - Press the Manual Flush Button.

FAILURE TO DRAIN SYSTEM MAY RESULT IN DAMAGE TO SYSTEM AND LEAKAGE 
OR FLOODING.

If the intelligent toilet is moved from a cold location to a warm location, condensation may form. 
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TROUBLESHOOTING

MALFUNCTION CAUSE SOLUTION

MAIN

No function Product in standby mode Sit on the seat or touch the sensing area to deactivate 
standby mode.

REMOTE CONTROL 

Does not work
Battery is low Replace batteries.

Wrong oriented Reinstall batteries with correct oriented.

R e m o t e  c o n t r o l 
works but does not 
control toilet

Existing distractions Remove distractions.

The remote is disconnected 
from the toilet Please perform the Pairing (see page 32  for operation).

Out of range Please use the remote control within the inductive distance.

SEAT HEATER

Low seat 
temperature

Seat temperature set too 
low Increase seat temperature.

Low seat 
temperature when
initially seated

Eco mode is on Please exit Eco mode.

Seat temperature 
reduce automatically

Seat Low TEMP Protection 
will be activated automatically
after seated for a while

It is normal. Please adjust seat temperature or reseated to 
disable Seat Low TEMP Protection. and Seat Low TEMP 
Protection will be activated again after 5 minutes.

High seat 
temperature

Seat temperature set too 
high Reduce seat temperature.

Seat heater does 
not work

Seat temperature set too 
low Increase seat temperature.

Heating error Disconnect the main plug and contact customer service.

IN CASE OF THE FOLLOWING PHENOMENA, PLEASE CUT OFF THE POWER 
AND SHUT OFF THE WATER INLET VALVE IMMEDIATELY.

 - Water leakage.
 - Hearing continuous « beep ».

PREPARE FOR CHECK

Check the Power Supply
 - If the power supply could work normally

Check Water Supply
 - If the water supply could work normally
 -

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

In case of minor malfunctions, please refer to the following solutions. If the below solutions do not resolve 
the issue, please contact customer support for further examination and repair.
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MALFUNCTION CAUSE SOLUTION

PULSATING

Does not work Can only be activated during 
the wash cycle Restart Pulsating during Front or Rear Cleansing.

REAR CLEANSING AND FRONT CLEANSING

Nozzle extend 
too slowly Self-cleaning before used Please be patient.

Low water pressure
Filter is blocked Clean filter.

Connection loose Check connection between hose and main, and tighten it.

Low water 
temperature

Water temperature set too 
low Increase water temperature.

Water stop 
suddenly

Leaving the seat During 
Rear or Front Cleansing Seated and restart the cleansing.

Nozzle extend 
w i t h o u t  w a t e r 
spraying out

Seat does not sense person Reconfirm position on seat.

Unstable water 
temperature Water pressure is unstable stable.

DRY

Dryer does not work Seat does not sense person Reconfirm position on seat.

Low dry temperature Dry temperature set too low

Dry temperature set o�

Increase dry temperature.

No dry temperature Increase dry temperature.

DEODORIZE 

Deodorizer does 
not work

Please active Deodorize function.

Seat does not sense person Reconfirm position on seat.

During Rear or Front Cleansing It is normal. Deodorize is disable During Rear or Front Cleansing.

Deodorizer still runs 
after leaving seat

The deodorizer continues to 
run for a while after leaving 
the seat to increase 
e�ectiveness

This is normal.

Nozzle retracts 
automatically during 
descale process

Nozzle wi l l  automatic al ly 
retract after 3 minutes of 
inactivity

Restart Self-cleaning again.

TROUBLESHOOTING



42

MALFUNCTION CAUSE SOLUTION

OPENING AND CLOSING THE SEAT AND LID

Auto Open does not 
work

Set Auto Open as Lid or Seat.Auto Open o�

Lid not closed Close lid.

Less than 10 seconds after 
last Auto Close Wait for 10 seconds after last Auto Close.

Auto Close does not 
work

The user still moving within 
the inductive distance Leave the inductive distance for more than 2 minutes.

Seat does not open 
automatically

Auto Open set as Lid Set Auto Open as Seat.

Less than 10 seconds after 
last Auto Close Wait for 10 seconds after last Auto Close.

FOAM SHIELD 

Foam shield is 
activated, but no 
foam is coming 
out from the base 
nozzle. 

Filter is blocked Clean filter.

Waterway of foam shield is 
blocked Disconnect the main plug and contact customer service.

Other components 
malfunction Disconnect the main plug and contact customer service.

F o a m  s h i e l d  i s 
activated and only 
releases water or 
a small amount of 
foam.

Liquid detergent has runs 
out

Please refer to the instructions on page 36 for guidance 
on adding liquid detergent.

Liquid outlet of detergent 
box is blocked Disconnect the main plug and contact customer service.

The production of foam may 
significantly decrease when 
the room temperature drops 
below 6 ํC  due to the 
potential freezing of some
liquid detergent

Please add an appropriate amount of warm water around 
50 ํC to the detergent box (filling it up to about 90% capacity). 
Stir well and reactivate the Foam Shield several times to 
eliminate the freezing phenomenon.

Other components 
malfunction Disconnect the main plug and contact customer service.

F o a m  s h i e l d  i s 
activated, the foam 
column becomes 
intermittently 
discontinuous

Dry is released when the 
foam shield is activated for 
the first time

This is a normal phenomenon, and it will disappear after 
several startup attempts.

I f  t h e  foa m  s h i e l d  i s  n ot 
activated for an extended 
period of time, the detergent 
may dry out, resulting in 
intermittent foaming when 
it is activated again

It is a normal phenomenon. After adding liquid detergent again 
and letting it sit for a while, simply activate the foam shield 
several times to eliminate the issue.

The flushing has been 
completed, and the product 
is still being refilled

Please reactivate the foam shield after refilling.

TROUBLESHOOTING
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NIGHT LIGHT

Does not work Night light in O� mode Switch night light setting to Auto mode.

Night l ight always 
on

Light sensor blocked by 
object Remove distractions.

WARNING

Continuous « beep » Water temperature exceeds 
normal range Disconnect the main plug and contact customer service.

TROUBLESHOOTING

MALFUNCTION CAUSE SOLUTION
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Product Specification

ITEM DESCRIPTION

Model  

Nominal Voltage 220 - 230 V~, 50 / 60 Hz

Power Consumption* 660 W

Max Power Consumption 1,450 W

Cable Length 1.2 m

Hydrostatic Pressure Range 100 - 750 kPa

Water Temperature Range 4 - 35 °C

Ambient Temperature Range 4 - 40 °C

Net Weight 42 kg

IP Rating IPX4

Water Volume ≥ 0.4 L/min , 5 grades

Water Temperature About 31 - 39 °C , 5 grades

Heater Power Consumption 1,400 W

Shower Time About 3 minutes each time

Nozzle Position 5 grades

Seat Temperature About 29 - 37 °C , 5 grades

Wind Velocity > 0.2m3 /min

Dry Temperature About 30 - 50°C , 5 grades

Antibacterial Material Nozzle , Seat and Ceramic ( with Easy Clean Glaze )

UV Nozzle

Seat/Lid Opening and 
Closing Mode Manual , Automatically , Remote Control

Operation Mode Remote Control , Multifunction Dial

Flushing operation mode Manual , Automatically , Remote Control

Slow Closing Seat/Lid Yes

Seat Low TEMP Protection Yes

* Power Consumption test conditions: cold water temperature 15 ± 0.5 °C, flow rate 385 ± 10 mL/min,  
 duration 3 min

C109047 ULTIMATE EDITS
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The warranty does not cover products that deteriorate during normal use. and includes various 
spare parts and equipment that are used up, such as water filters, batteries etc. 

The company provides product warranty in the case of abnormal products or errors from 
product production only, this does not include damage caused by users or with intent to 
modify until to the product damage occurs, the company reserves the right by the company's 
team of skilled technicians. It is only the person who considers and decides and is 
considered final. 

5.

6.





SIAM SANITARY WARE INDUSTRY CO.,LTD
OFFICE 36/11 VIBHAVADI RANGSIT ROAD, SANAM BIN, DON MUANG, BANGKOK, 10210 
THAILAND. TEL. (662) 973-5040 
COTTO STUDIO Call Center TEL. (662) 521-7777 
Email : ctdonmuang@scg.com
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E-warranty
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User Manual 


